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  DE KAMELEON HEEFT SUCCES


  H. DE ROOS


  Geïllustreerd door


  RUUD HAMEETEMAN


  16e druk


  UITGEVERIJ KLUITMAN ALKMAAR


  HOOFDSTUK I


  De dorpsgek


  „Wat is dit eigenlijk?” vroeg Sietse, die met zijn broer Hielke een lange ijzeren stang droeg.


  „Kijk uit waar je loopt,” waarschuwde vader Klinkhamer. Hij vergrendelde de klep van de aanhangwagen en haastte zich naar de tweeling toe.


  „Een aandrijfstang,” wist Hielke. Hij had het uiteinde op zijn schouder gelegd en liep voorop.


  „Hou dat ding vast,” riep zijn vader.


  „Het gaat zo ook,” merkte Hielke op. „Door zijn eigen gewicht blijft de stang netjes liggen.” Om het te bewijzen, wapperde hij met zijn handen.


  „Pas op, jij,” zei zijn vader.


  Sietse, die het andere einde van de stang ook op zijn schouder had gelegd, hield zijn hand erop. Het was natuurlijk een rare optocht, maar er bestond geen andere manier om de aandrijfstang af te leveren bij de zuivelfabriek.


  Hielke stak nu zijn handen in zijn zakken, begon een vals deuntje te fluiten en maakte de gekste danspassen.


  Opeens rolde de stang van zijn schouder en plofte op de grond.


  „Sufferd!” schold Sietse, die de stang ook verloor.


  Klinkhamer schoot toe, maar kwam te laat.


  „Sorry,” zei Hielke beteuterd. „Je had toch gelijk, pa.”


  „Soms zou ik jou achter het behang willen plakken,” mopperde Klinkhamer. Hij bestudeerde de stang, maar kon geen schade ontdekken. „Tegelijk optillen, jullie,” commandeerde hij. „Een, twee… drie!”


  Zonder verdere ongelukken bereikten ze de afdeling van de fabriek waar de stang zou worden uitgewisseld tegen de oude.


  Drie mannen verschenen om het karwei over te nemen.


  „Dat heb je snel geleverd,” zei een van de mannen.


  „Je zei toch dat het een spoedgeval was,” merkte Klinkhamer op.


  „Zeker weten. Gelukkig dat die rottige stang brak op een moment dat er niemand in de buurt was, anders hadden er grote ongelukken kunnen gebeuren.”


  „Ja, daar moet je maar niet aan denken,” zei Klinkhamer. „Maar goed, hij is klaar.” Met Hielke en Sietse keek hij toe, terwijl de mannen de gelaste aandrijfstang monteerden.


  „Je hebt ons nu niet meer nodig, hè, pa?” vroeg Hielke.


  „Nee, en bedankt voor de hulp,” antwoordde zijn vader.


  Hielke en Sietse liepen terug naar de voorkant van de fabriek en vandaar naar het centrum van het dorp.


  Op het Raadhuisplein zagen ze Gerben Zonderland, die bij boer Jellema werkte.


  Bij het postkantoor stond een man een aanplakbiljet te lezen. Hij stond met zijn rug naar Gerben gekeerd, zodat hij hem niet opmerkte.


  „Is dat Sjoerd?” vroeg Sietse zich hardop af. Hij bedoelde postbode Sjoerd Bonnema.


  „Ja, maar waarom zou hij zijn nette pak aan hebben? En waar is zijn postkarretje?” reageerde Hielke.


  „Dat staat misschien nog binnen.”


  „Wat zou Gerben nu weer van plan zijn?”


  Ze zagen dat Gerben op zijn tenen naar de postbode liep en hem plotseling met twee handen tegelijk kietelde.


  Sjoerd sprong bijna een meter hoog, draaide zich om… en bleek Sjoerd niet te zijn.


  „Oh…” zei Gerben. Hij keek in een kwaad gezicht met een snorretje.


  „Wat zijn dat voor grapjes?” riep de onbekende. „Ben jij hier soms de dorpsgek?” Vervolgens beende hij weg.


  Sietse en Hielke lachten zich slap en Sietse riep: „Zeg, wordt het geen tijd voor contactlenzen, Gerben?”


  „Tja,” zei Gerben toen hij bij hen stond, „vergissen is menselijk. Ik had durven zweren dat het Sjoerd was.”


  „Wat zei hij tegen je?”


  „Waf, woef,” antwoordde Gerben, want hij had geen zin het woord dorpsgek te herhalen. „Sommige mensen kunnen nergens tegen.”


  „Hij dacht misschien wel dat hij overvallen werd,” zei Hielke.


  „Midden in het dorp? Op klaarlichte dag?” Gerben snoof. „Geen gevoel voor humor, dat was het.”


  „Wat zei hij nou?” drong Sietse aan.


  „Hij bedankte me voor de leuke grap, natuurlijk,” verzon Gerben. Hij stak een hand op. „Ik moet er weer vandoor. Tot ziens, Klinkertjes.”


  Sietse en Hielke keken hun oudere vriend grinnikend na en vervolgden hun weg naar huis.


  Daar ontdekten ze Louw Vrolijk in gezelschap van een jongen die ze nooit eerder hadden gezien. Hij was tamelijk lang en had heel lichtblond haar.


  „Hoi!” groette Louw. „Dit is Geert.”


  „Ha, die Geert,” zei Hielke. Hij stelde zichzelf en zijn broer voor.


  „Geert Ypma,” zei de nieuweling. Hij keek om zich heen. „Dus jullie vader is de smid?”


  „Van top tot teen,” bevestigde Sietse. „Ben jij hier op vakantie?”


  „Nee, veel erger: ik woon nu in Lenten.”


  „Naast Gerben,” wist Louw.


  „Kom je ook bij ons in de klas?” vroeg Hielke nieuwsgierig. „Nee, dat zal wel niet, want je lijkt me een stuk ouder dan wij.”


  „Veel mensen denken dat ik ouder ben,” lachte de jongen. „Ik kan er ook niets aan doen dat ik nogal lang ben.”


  „Dat kun je wel zeggen, ja,” grijnsde Louw.


  „Zeg, ik hoorde dat jullie een gave boot hebben,” ging Geert onverstoorbaar verder.


  „Als je de Kameleon bedoelt, hebben ze je niets te veel verteld,” reageerde Sietse trots.


  „Zullen we een stukje varen?” bood Hielke aan.


  „Lijkt me leuk,” antwoordde Geert.


  Maar toen hij de Kameleon in het boothuis zag, keek hij met enig ongeloof naar het wat plompe vaartuig.


  „Wacht maar af, dan zul je zien hoe snel hij is,” merkte Sietse op. „Stap je in?”


  Hij stuurde even later de Kameleon de vaart in, onder de brug door en vandaar het meer op, waar het ’s zomers vaak druk was met surfers, zeilers, zwemmers en vissers.


  „Waar gaan we naartoe?” wilde Louw weten.


  „Nergens heen,” antwoordde Sietse. „Gewoon een beetje varen. Moet je nu eens opletten!” Hij gaf meer gas en de Kameleon schoot naar voren. De boeg bonkte op het water en druppels vlogen omhoog.


  „Te gek!” riep Geert. „Machtig, zeg! Dit had ik nooit verwacht!”


  Sietse en Hielke keken elkaar tevreden aan. Ze wisten dat ze er nu een nieuwe vriend bij hadden.


  In de buurt van de Woudaap stond een jongen op de wal naar hen te zwaaien.


  „Daar heb je Kees,” zag Louw. „Die wil mee.”


  Sietse stuurde de boot naar de oever en Kees sprong erbij.


  „Ik ben bij jullie geweest,” zei hij, „maar de Kameleon was weg.”


  „Ken je Geert al?” vroeg Hielke hem.


  „Geert Ypma,” zei de ander. „Ik woon nu ook in dit dorp. Naast Gerben Zonderland.”


  „Dan ben je mooi klaar‚” vond Kees. „Met zo’n buurman ben je je leven niet zeker.”


  „Hoezo?”


  „Als er iemand is die het leuk vindt om andere mensen op stang te jagen, is het Gerben Zonderland wel. Daar zul je wel snel achter komen. Ik heet trouwens Kees Dijkstra en ik woon in die molen. De Woudaap heet-ie. Wat is-ie mooi, hè?”


  „Werkt die molen nog?” vroeg Geert.


  „Wat dacht je? Zonder de Woudaap stond de polder binnen een uur onder water. En als je boven in de molen staat, kijk je kilometers ver,” zei Kees. „Moet je het eens zien?”


  Geert hoefde niet eens antwoord te geven, want Kees vond het prachtig om zijn nieuwe vriend het uitzicht te laten bewonderen. Dus stapte iedereen uit, legde Hielke de Kameleon vast en liepen ze naar de molen.


  De wieken draaiden. Ze maakten een ritmisch, zwaar zoevend geluid en het hout kraakte.


  „Doe jij ’s nachts weleens een oog dicht?” vroeg Geert.


  „Man, ik ben hier geboren,” antwoordde Kees. „Ik hoor de wieken niet eens meer.” Hij liep voorop naar binnen.


  De jongens belandden na een duizelig makende klim over de wenteltrap in de kap van de molen, waar enkele ronde raampjes waren aangebracht.


  Geert keek een poosje sprakeloos naar buiten. „Helemaal te gek,” zei hij ten slotte.


  „Zei je dat jij Ypma heet?” vroeg Kees. „Ben jij familie van de gebroeders Ypma die verderop in die boerderij wonen?” Hij wees naar een punt in de polder.


  „Ja, dat zijn twee ooms van mijn vader,” antwoordde Geert. „Ik dacht dat ze veel verder weg woonden.”


  „Omdat je zo hoog staat, lijkt alles veel dichterbij dan het is,” legde Sietse uit. „Het is zeker een half uur fietsen.”


  „Niet te geloven,” zei Geert.


  „Ik heb jou nooit bij de Ypma’s gezien,” merkte Kees op.


  „Dat kan, want we komen er haast nooit. Ik weet niet precies waarom. Mijn vader heeft weieens gezegd dat zijn ooms een beetje vreemd zijn, maar of het daardoor komt?”


  „Tja, de Ypma’s bemoeien zich niet veel met de andere mensen,” zei Hielke. „Ze worden ook wel de kluizenaars van Lenten genoemd.”


  „Wij kennen de oudste een beetje,” vertelde Sietse. „Hij laat soms de paarden bij ons beslaan.”


  „Ja, ze hebben twee prachtige volbloed Friezen,” voegde Hielke eraan toe.


  „Hoe lang vaar je erover om daar te komen?” vroeg Geert.


  „Bij de Ypma’s?” begreep Hielke. „Ook een half uur, schat ik. Wil je er naartoe?”


  „Nu ik hier woon, zal ik er wel vaker komen,” zei Geert. „Ze zijn tenslotte mijn oud-ooms. En die paarden, die wil ik graag zien.”


  „Goed idee,” vond Louw. „Dan hebben we tenminste een goeie smoes om in de Kameleon rond te tuffen.”


  „De Kameleon tuft nóóit,” zei Sietse, „en een smoes heb je niet nodig om te varen.”


  Louw wisselde een grijns met Kees, terwijl Geert zich losmaakte van het uitzicht. Daarop daalden de jongens de wenteltrap af.


  Beneden begroetten ze de vader van Kees, die druk aan het werk was, waarna ze weer in de Kameleon stapten.


  De boot voer naar de stenen brug die in de Polderdijk lag en draaide daar een smalle, bochtige vaart in. Die slingerde zich tussen de boerderijen en weilanden door.


  Toen de boerderij van de gebroeders Ypma in zicht kwam, nam Sietse plotseling gas terug. „Daar zit een kalf in moeilijkheden,” zei hij, terwijl hij naar het dier wees.


  „Verdraaid, je hebt gelijk.” Ook Louw zag dat het dier zich te ver op de drassige walkant had gewaagd, waardoor het met de voorpoten vast was komen te zitten in de modder.


  Sietse laveerde de Kameleon zo dicht mogelijk bij het kalf, waarna de andere jongens hun mouwen opstroopten. Terwijl Geert de kop vasthield, staken de anderen hun armen onder het lijf van het dier om het zo op te tillen.


  Omdat de jongens zich schrap zetten in de Kameleon, dreef deze weg.


  „Wacht even,” zei Sietse. Hij greep de vaarboom en duwde de boot terug. „Nog eens.”


  De anderen probeerden het weer en Sietse zette zijn voeten tegen de motorkap om de boot op zijn plek te houden.


  Dat lukte, al maakte de Kameleon flink slagzij. Het water gutste bijna over de rand.


  „Hebbes!” zei Geert op het moment dat het kalf losschoot.


  Het dier zette het direkt op een lopen. Springend voegde het zich bij de andere kalveren en hun moeders.


  „Moet je mij zien,” zei Kees. „Mijn armen zitten vol blubber.”


  Sietse en Hielke duwden de Kameleon naar de andere kant, waar het water helder was. Daar spoelde iedereen zijn armen en handen schoon.


  Terwijl ze daarmee bezig waren, naderde er in de verte, over de smalle landweg, een auto.


  „Bezoek voor je ooms, denk ik,” zei Louw, die de auto het eerst zag, tegen Geert.


  Ze keken nu allemaal naar de auto, waarin twee mannen zaten.


  Toen de auto hen passeerde, merkte Hielke op: „Die ene kennen we, volgens mij.”


  „Ja, dat is de man die Sjoerd niet is,” zei Sietse.


  „Uh?” reageerde Kees.


  „We zagen hem in het dorp,” vertelde Sietse, terwijl hij de motor startte en verder voer. „Van achteren leek hij op de postbode.” Hij voegde eraan toe wat Gerben met de onbekende had uitgehaald.


  „Gerben zal op zijn neus hebben gekeken,” glimlachte Louw.


  „En hij had een kop als een biet,” zei Hielke.


  „Ja, de auto stopt bij mijn ooms,” zag Geert.


  „Wat doen we?” vroeg Kees. „Gaan we er nog naartoe of keren we om?”


  „Ach, nu we toch al hier zijn…” Sietse schakelde de motor in zijn achteruit om bij de aanlegsteiger van de boerderij halt te houden. De jongens stapten aan wal.


  In de buurt van het huiskamerraam, waar een raampje openstond, drongen er opgewonden stemmen tot hen door.


  „…zeg dat het wèl klopt!” zei iemand nijdig.


  „Hoeveel koeien heeft u?” vroeg een rustige stem.


  „Achtentwintig.”


  „Er waren er veertig. Waar zijn die andere twaalf gebleven?”


  „Verkocht!” antwoordde de eerste stem.


  Een andere stem voegde eraan toe: „Aan het slachthuis. We moesten wel omdat we te weinig verdienden. Waarom vraagt u dit allemaal?”


  „Er klopt iets niet, meneer,” klonk een vierde stem. „Volgens de gegevens van de zuivelfabriek heeft u meer melk verkocht dan uit uw opgegeven inkomsten zou blijken. Bovendien verzwijgt u verder dat u vermogensbelasting moet betalen.”


  „Vermogensbelasting? Wij? Laat me niet lachen!”


  „We hebben geen rooie cent!”


  „Deze boerderij en alle grond vertegenwoordigen een groot vermogen,” antwoordde de rustige stem. „En daar zult u belasting over moeten betalen.”


  „Dat kan toch niet? Waar moeten we dat van betalen?”


  „Wij vermoeden dat u wèl geld heeft. Desnoods verkoopt u maar een stuk grond.”


  „Aha!” riep de eerste stem woedend. „Het is jullie dus om ons land begonnen. Daar komt niks van in! Wij verkopen er nog geen millimeter van! En nu eruit, voor ik een ongeluk bega. Maak dat u wegkomt of er gebeurt wat!”


  „Heb je alles genoteerd, Zantema?” En na wat gebrom: „Goed, dan vertrekken wij, meneer Ypma. U hoort nog van ons.”


  „Maar laat jullie hier nooit meer zien!”


  De jongens haastten zich terug naar de steiger, waar ze deden of ze zojuist waren aangekomen.


  De twee bezoekers kwamen uit de boerderij en stapten, na een blik op de jongens, in de auto. Toen die wegreed, verschenen de gebroeders Ypma op het erf.


  „Dag oom Hendrik, dag oom Lammert!” riep Geert, terwijl hij naar zijn ooms toe liep, gevolgd door zijn vrienden. „Nu krijgen jullie bezoek van ons.”


  „Dag, jongen,” zei de jongste van de twee. „Nou, jullie lijken me prettiger gezelschap dan die twee smerige…”


  „Wat heb ik me kwaad gemaakt,” zei de andere man. Hij kreunde opeens en greep naar zijn borst.


  Nu pas zagen de jongens dat het zweet op zijn gezicht stond.


  „Ik word niet goed.”


  „Hendrik!” riep zijn broer geschrokken uit. „Wat heb je?”


  Omdat de man nauwelijks meer op zijn benen kon staan, brachten de jongens hem naar binnen, waar ze hem op de divan legden.


  „Zet de ramen open,” mompelde Hendrik Ypma. „Ik heb het zo benauwd.”


  „Waar is de telefoon?” vroeg Sietse, maar hij ontdekte het toestel zelf al. „Ik bel de dokter.”


  „Ja, doe dat,” zei Lammert Ypma zenuwachtig. Hij keek angstig naar zijn broer, die met gesloten ogen op de divan lag en slechts met moeite ademhaalde.


  „Dank u, dokter,” zei Sietse op de achtergrond. Hij legde neer en kon vertellen dat de dokter onderweg was.


  Die meldde zich tien zenuwslopende minuten later, waarin de toestand van Hendrik Ypma duidelijk slechter was geworden.


  Toen de dokter hem onderzocht, leek het alsof Hendrik bewusteloos was.


  „Een hartaanval,” stelde de dokter vast. Hij belde de ambulance.


  Toen de jongens een half uur later in de Kameleon stapten, was Hendrik Ypma op weg naar het ziekenhuis.


  HOOFDSTUK II


  Stuntelige cowboys


  „Vannacht kreeg ik een heel goed idee,” deelde Gerben de volgende ochtend mee, terwijl hij de smederij binnenliep.


  „Laat maar zitten,” zei Sietse. „Die ideeën van jou, die kennen we ondertussen. Daar schieten we nooit iets mee op.”


  „Oh nee?” Gerben grinnikte en legde een hooivork op de werktafel. De vork was bij de mantel gescheurd zodat hij gelast moest worden.


  „Laat ik dan zeggen dat ik een uitvinding heb gedaan. Horen?”


  „Het is jammer,” zei Hielke, „dat je geen radio bent, die je uit kunt zetten.”


  „Precies. Dus luister,” ging Gerben verder. „Ik heb iets uitgevonden, waarmee je je nooit meer op je vingers kunt slaan.”


  „Ga weg,” zei Sietse ongelovig.


  „Sla jij je dan nooit op je vingers als je met een klinkhamer bezig bent?”


  „Ha, ha, wat leuk,” snoof Sietse.


  „Het gebeurt mij anders minder vaak dan jou,” zei Hielke, terwijl hij zijn broer aankeek.


  „Maakt niet uit,” grijnsde Gerben. „Het enige dat ik zeggen wil, is: mijn uitvinding is zó simpel dat ik niet snap waarom ze er nooit eerder op zijn gekomen.”


  „Maak het niet zo spannend, Gerben,” zei Hielke.


  „Er is een eenvoudige oplossing voor wie zich niet op zijn vingers wil slaan.”


  „Ja, dat weten we nu wel. Kom op met je oplossing.”


  „Hou in het vervolg de hamer met twee handen vast,” zei Gerben.


  Hielke schoot in de lach, maar Sietse haalde zijn schouders op. „Nou ja, wat een ongein. Hoe is het met je brommer?” wilde Sietse weten. „Ligt-ie al op de schroothoop?”


  „Ben je gek‚” antwoordde Gerben. „Hij rijdt als een tierelier. Ik haal elke andere brommer in en zelfs de auto’s durven me niet te passeren.”


  „Ach kom,” zei Hielke.


  „Ik zweer het je!”


  „Die brommer van jou is een fiets met hulpmotor,” legde Hielke uit, „géén snelle Japanner.”


  „En toch bleef elke auto achter me.”


  „Maak dat de kat maar wijs.”


  „En die gelooft het trouwens ook niet,” liet Sietse erop volgen.


  „Eerlijk gezegd rijdt dat ding ook niet zo hard, maar hij rookt zó erg dat iedereen die achter me rijdt geen hand meer voor ogen ziet!”


  „Dat geloof ik,” zei Sietse, „en hij hoort in een museum thuis.”


  „In het stoomtreinmuseum,” vond zijn broer.


  „Môge,” klonk de stem van Louw. Hij kwam met Geert de smederij binnen. „Wie gaat er mee? Geert en ik gaan naar de boerderij van zijn ooms. Nu oom Lammert alleen is, zal hij onze hulp nodig goed kunnen gebruiken.”


  „Dat zou weleens kunnen, ja,” zei Hielke.


  „Natuurlijk gaan we mee.” Sietse duwde zich af tegen de werkbank.


  „Dat wordt niks,” voorspelde Gerben. „Als ik Lammert was, stuurde ik jullie meteen weer naar huis.”


  „Jij bent Lammert niet,” zei Hielke.


  „Nee, maar jullie helpen hem van de regen in de drup. Ik wed dat jullie de koeien laten ontsnappen en de melk laten verzuren.”


  „Helemaal mis,” zei Louw. „Wij maken er een modelboerderij van.”


  „Een schaal-modelboerderij!” lachte Gerben.


  „Denkt die knul dat-ie altijd zo leuk is?” informeerde Geert toen de jongens in de Kameleon stapten.


  „Vind je Gerben leuk?” vroeg Sietse.


  „Het is in ieder geval een vrolijke vent. Ik ken genoeg mensen waar nooit een lachje af kan.”


  „Het wordt ook weieens te veel,” mopperde Sietse. „Je woont nu naast hem, dus je zult er zelf wel achter komen.”


  „Ik hou wel van zulke types.” Geert greep zich vast aan de boot toen Sietse gas gaf.


  Bij de boerderij aangekomen, zagen ze dat Lammert Ypma naar zijn auto liep.


  Geert stapte haastig uit en rende naar zijn oom toe met wie hij even sprak. Daarop schoof Ypma achter het stuur om even later met horten en stoten weg te rijden.


  Inmiddels waren Louw, Sietse en Hielke ook aan wal gestapt.


  „Hij vindt het geweldig dat we komen helpen,” deelde Geert mee.


  „Gaat hij nu weer naar het ziekenhuis? Hoe is het met je oom?” vroeg Louw.


  „Zo’n beetje hetzelfde als gisteren. Hij ligt op intensive care. Als hij er wat beter aan toe is, ga ik hem ook opzoeken.” Geert keek om zich heen. „Laten we bij de kippen beginnen.”


  Die hadden nog genoeg voer, maar het water moest worden verschoond. Terwijl de jongens daarmee bezig waren, probeerden de kippen onmiddellijk te drinken. Ze duwden met hun pikkende koppen tegen de handen van de jongens en stonden op eikaars poten te trappen.


  „Tjonge, wat een stelletje egoïsten,” zei Sietse.


  „Bij ons gaat het in een druk café bijna net zo,” zei Geert.


  „Hier zeggen de kippen: ieder voor zich en de boer voor ons allen,” glimlachte Hielke.


  Louw neuriede: „Boer wat zeg je vah-han mijn kippen…”


  „Wat doen de koeien raar,” vond Sietse. Hij keek om naar de wei. Bijna alle koeien verdrongen zich bij het prikkeldraad, terwijl ze voortdurend zeurderig loeiden.


  „Dorst,” meende Geert.


  „Onzin,” vond Hielke. „De sloten zijn nog helemaal vol.”


  „Honger dan.”


  „Ook niet. Er staat nog volop gras.”


  „Dan is dit een koeienlied,” zei Geert. „Speciaal voor ons. Heel mooi, dames. Applaus.”


  „Zouden ze naar binnen willen?” bedacht Louw. „De stal in?”


  „Met dit weer?” zei Sietse.


  De jongens stonden aan de ene, en de koeien aan de andere kant van het draad, terwijl ze elkaar aankeken. Het geloei ging door merg en been. Daardoor hoorden de jongens de melkauto pas toen die vlak achter hen stopte.


  Er sprong een man uit, die de situatie verwonderd bekeek. „Hela,” zei hij, „waar is Hendrik of Lammert?”


  „Komt u de melk ophalen?” vroeg Geert. Hij liep naar de chauffeur toe.


  „Natuurlijk.” Hij wees achter zich naar de wagen en haalde een formulier uit zijn overall. „De tank moet nu weer vol zijn. Waar zijn de heren? Iemand moet dit tekenen.”


  Geert legde uit wat er gebeurd was.


  De chauffeur keek spijtig. „Dat is niet best‚” zei hij, „helemaal niet zo best. Als Hendrik er niet meer bovenop komt, is het ook gedaan met Lammert. In z’n eentje redt hij zich niet. Laten we hopen dat het goed afloopt. Oké, dan maar zonder handtekening dit keen Is de schuur open?”


  „Hoezo?” vroeg Geert.


  „Omdat daar de melktank staat. Ik koppel mijn wagen eraan vast en pomp de melk over. Dat snap je toch wel?”


  „Oh,” zei Geert.


  „Zijn die koeien gek geworden of zo?” vroeg de chauffeur.


  Plotseling ging hem een licht op. „Zijn ze eigenlijk wel gemolken?”


  „Dat is het natuurlijk!” riep Hielke uit. „Ze loeien omdat ze nog niet gemolken zijn.”


  „Echt niet?” zei de chauffeur. „Arme beesten. Nu zie ik het trouwens ook.” Hij wees naar de uiers. „Ze staan op springen. Ik zou zeggen: begin er maar gauw aan, dan kom ik tegen het eind van de middag wel weer terug.” Met die woorden klom hij weer in de cabine.


  „Wie melkt de koeien?” informeerde Geert, terwijl de wagen wegreed. „Of beter gezegd: wie kan die beesten aan de melkmachine zetten?”


  De jongens keken elkaar aan. Ze schudden allemaal van nee.


  „Maar,” zei Sietse, „zo moeilijk kan het toch niet zijn? Ik zal het proberen.”


  „Ik denk dat we beter Gerben kunnen halen,” vond Hielke. Hij liep naar de Kameleon.


  De achterblijvers luisterden zo’n half uur lang naar het geloei van de koeien die steeds onrustiger werden, voordat de boot terugkeerde.


  Gerben kwam hoofdschuddend op de jongens af. „En jullie wonen in een dorp?” zei hij smalend. „Weten jullie nu nog niet hoe je een koe moet melken? Je pakt de staart en pompt die op en neer. Dat gaat al eeuwen zo.”


  „Een koe is geen dorpspomp,” verdedigde Louw zich.


  „Jongen, jongen, wat zijn we weer snugger.” Gerben duwde hem vriendschappelijk opzij en beende naar de schuur.


  „Ik dacht dat-ie ons zou leren hoe we moeten melken,” zei Sietse.


  „Sta daar niet zo suf te kijken!” riep Gerben over zijn schouder. „Kom mee naar binnen.”


  In de schuur bevond zich niet alleen de opslagtank voor de melk, maar ook een automatische melkinstallatie.


  „Oh, ik dacht dat het met de hand moest,” zei Geert.


  „Laat naar je kijken, Ypma‚” zei Gerben. „De laatste keer dat iemand een koe met de hand molk, was op 12 augustus 1873 om drie over vijf ’s middags. Dat heeft in alle kranten gestaan. Lees jij soms geen kranten?”


  „Vind je hem nog steeds leuk?” fluisterde Sietse bij Geerts oor.


  Gerben haalde ergens een hendel over en er begon een machine te brommen. Hij controleerde het een en ander, waarna hij met een arm naar de jongens zwaaide.


  „Laat het vrouwvolk maar komen,” zei hij.


  „De koeien?” vroeg Louw sullig.


  Gerben grijnsde, trok met zijn wijsvinger een ooglid naar beneden alsof hij Louw erg slim vond en liep toen naar een poort.


  „Hierdoor komen ze een voor een binnen. Ik zie dat we er vier tegelijk kunnen melken.” Met die woorden opende hij de poort. De koeien stonden al klaar.


  Toen de eerste vier de schuur in schommelden, leek het of de andere beesten nog harder en klaaglijker begonnen te loeien.


  „Hou de rest tegen,” zei Gerben.


  Dat was makkelijker gezegd dan gedaan.
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  Geert, Louw, Sietse en Hielke duwden en sjorden aan de logge beesten tot ze er bijna bij neervielen, maar het had geen effekt. De koeien duwden moeiteloos terug.


  „Help!” riep Sietse.


  Maar Gerben had geen tijd. Hij bevestigde bij de koeien de stalen zuigers, waarbij hij telkens moest uitwijken voor de heen en weer zwiepende staarten, die niet al te schoon waren.


  „Gerben, het lukt niet erg,” riep Sietse.


  Gerben bekeek of de melkmachine naar behoren funktioneerde, pas daarna keek hij om naar het groepje jongelui dat met de opdringerige koeien worstelde.


  „Sterke dames, hè?” grinnikte Gerben.


  „Help nou toch even,” vroeg Sietse. „Ze doen niet wat we willen.”


  „Dat komt omdat jullie het helemaal verkeerd aanpakken.” Hij begon de jongens opzij te duwen, greep de voorste koe bij de kop en hief die met kracht omhoog.


  De koe begon automatisch achteruit te lopen. De koeien die achter haar stonden, deinsden terug.


  Met één hand duwde Gerben het hek voor hun koppen dicht.


  „Hoe speel je dat in vredesnaam klaar?” verbaasde Sietse zich.


  „Dat zag je toch?”


  „Ja, maar ik begrijp er niks van. Waarom doet die koe wel wat jij wilt en niet wat wij willen?”


  „Ze zijn bang voor mij,” verklaarde Gerben. „En er bestaat natuurlijk een toverspreuk voor.”


  „Ja, ja,” zei Louw.


  „Jij gelooft ook niks, hè?” zei Gerben. „Zo bereik je niets in het leven, jongeman. Neem nou maar van een ervaren man aan, dat er veel meer tussen hemel en aarde is dan je kunt voelen, ruiken, proeven, horen of zien.”


  „Nee, even serieus,” vond Hielke, „hoe deed je dat?”


  „Ja, ik zal jou die toverspreuk verklappen. Dat mag ik niet eens. Pas als je achttien bent, mogen ze je dat soort dingen vertellen. Nu ben je daar nog veel te jong voor.”


  „Hou toch eens op,” zei Geert bijna verontwaardigd. „Het is allemaal heel leuk geweest, maar…”


  „Vond je het leuk? Echt? Dat vind ik aardig van je.” Gerben sloeg hem hard op de schouder. „Ik ben blij met deze nieuwe buurman.”


  Geert kreunde, maar Louw schoot in de lach.


  „Het was puur geluk,” merkte hij op. „Niks toverspreuk.”


  „Puur geluk?” herhaalde Gerben. „Nee, zo zit het niet in elkaar.” Hij liep terug naar de melkmachine. „Help liever mee.”


  Nadat hij had laten zien hoe ze de koeien moesten loskoppelen, liet hij het aan de jongens over. In de tussentijd leidde hij de gemolken koeien via een andere poort terug in de wei.


  Toen deed hij de eerste poort weer open.


  „De volgende!”


  En er gebeurde hetzelfde als de eerste keer. Na de vierde koe drong de rest onstuitbaar op.


  „Welke spreuk?” vroeg Hielke. Zijn vrienden en hij probeerden de koeien weer tegen te houden.


  „Die kan ik echt niet prijsgeven,” antwoordde Gerben. Hij koppelde de koeien aan de machine.


  „We kunnen ze echt niet tegenhouden, hoor,” waarschuwde Louw.


  „Moet ik dan alles zelf doen?” Gerben wenkte Louw naar zich toe. „Aankoppelen is eigenlijk het omgekeerde van loskoppelen, en dat kun je nu. Succes.”


  Hij liet Louw achter, duwde de andere jongens weer weg en greep de kop van de eerste koe. „Een koe,” legde Gerben uit, „kan niet omhoogkijken. Als je haar dwingt dat te doen, moet ze achteruitlopen. Zo zijn koeien nu eenmaal gebouwd. Ik maak gebruik van haar eigen kracht om de andere koeien uit de buurt te krijgen. Is het nu duidelijk?”


  „Zie je,” zei Geert, „niks toverspreuk.”


  Nadat de laatste koeien eindelijk gemolken waren, liepen ze kalm terug de wei in en begonnen gehoorzaam te grazen. De andere waren daar al tevreden mee bezig. Het geloei was voorbij.


  „Mooi,” zei Gerben, „zo gaat dit twee keer per dag. Kunnen jullie het nu alleen?”


  „Jazeker,” antwoordde Sietse.


  „Wel een heel gedoe,” vond Louw.


  „Wees blij,” zei Gerben. „Zonder melk kan de zuivelfabriek de tent sluiten en staat jouw vader op straat.”


  Louw, wiens vader in de fabriek werkte, knikte.


  „Geef de koeien dus nu maar een hand en zeg netjes ’dank je wel, mevrouw’.”


  „Dank je wel, Gerben,” grinnikte Geert.


  „Graag gedaan, buurman,” zei Gerben met een grijns, voordat hij groetend een hand opstak en weg wilde lopen.


  „Zal ik je brengen?” vroeg Sietse, die naar de Kameleon wees.


  „Hoeft niet, ik leen wel even een fiets van een van de broers.”


  Terwijl Gerben uit het zicht verdween, gingen de jongens bij een andere wei naar de Friese volbloedpaarden kijken.


  „Machtig mooie dieren,” zei Geert. „Ik zou best een stukje willen rijden,” bedacht Sietse.


  „Dan kun je beter eerst je testament maken,” adviseerde zijn broer. „Die paarden zijn niet gewend aan ruiters. Ze werpen je meteen af.”


  „Het hek hangt scheef,” zag Louw. Hij liep er naartoe en bukte zich. „Als er een paard tegenaan loopt, schiet het los.”


  „Kunnen we het repareren?” vroeg Geert. Ze besloten het te proberen. In de schuur vonden ze een paar roestige spijkers, maar geen hamer. Er lag wel een bijl, waaraan je kon zien dat die ook als hamer werd gebruikt.


  Geert sloeg een paar spijkers in het hek, maar erg stevig zag het er daarna nog niet uit.


  Daarom zochten ze wat planken bij elkaar, waarmee het wel lukte.


  „Hier komt zelfs geen dinosaurus meer doorheen,” zei Louw. Hij sjorde stevig aan het hek en duwde er krachtig tegen.


  In de tussentijd waren de paarden nieuwsgierig naderbij gekomen.


  Sietse hield een handvol gras op, waarmee hij de dieren helemaal naar zich toe lokte. Toen klom hij op het hek. „Doe dat nou niet,” waarschuwde Hielke. „Ik durf het best.”


  „Zal wel, maar het is gevaarlijk.” Juist toen Sietse op een van de Friese paarden wilde klimmen, kwam er een auto langsrijden. Hij toeterde.


  Het paard schrok en sprong weg, zodat Sietse van het hek tuimelde. „Hè, moet dat nou?” mopperde hij.


  „Af en toe,” zei zijn broer, „gebruik jij zelfs niet eens het béétje verstand dat je hebt.”


  HOOFDSTUK III


  De verdwijntruc


  Tussen de middag, aan tafel, vertelden Sietse en Hielke wat ze hadden gedaan.


  „Dat is mooi,” vond mevrouw Klinkhamer.


  „Wisten jullie hoe het moest?” vroeg hun vader.


  „We hebben Gerben erbij gehaald,” zei Hielke. „En die deed het ons voor.”


  „Dus jullie zorgen nu voor de boerderij van de Ypma’s,” stelde mevrouw Klinkhamer vast. „Nou, dan mogen jullie blij zijn dat het geen groot bedrijf is.”


  „Er zijn toch nog achtentwintig koeien,” zei Sietse.


  „Ja, en nogal wat kippen,” voegde Hielke eraan toe.


  „Dan mogen jullie wel niet vergeten de eieren te rapen.”


  „Verhip, dat is waar ook.”


  „En wat dat melken betreft,” ging hun vader verder, „dat moet twee keer per dag.”


  „Weten we,” zei Sietse.


  „Weet je ook dat je daar ’s morgens om een uur of zes mee moet beginnen? Dus dat jullie vanaf morgen om vijf uur de kooi uit moeten?”


  „Om vijf uur?” herhaalde Sietse onthutst. „Midden in de nacht?”


  „En wie er om vijf uur ’s morgens uit moet, moet de avond tevoren vroeg naar bed.”


  „Dat is toch onzin?” vond Hielke.


  „Vind je, knul?” glimlachte zijn vader.


  „Een echte boer,” zei zijn moeder, „gaat met de vogels naar bed en staat met de vogels op.”


  „Dus als het uilen zijn, moet de boer ’s nachts werken,” mopperde Hielke.


  „Ook als het vleermuizen zijn,” voegde Sietse eraan toe, maar hij werd direkt op de vingers getikt.


  „Vleermuizen zijn geen vogels,” zei Hielke. „Dat zijn zoogdieren.”


  „Ach wat,” vond de ander.


  „Laten we afspreken dat jullie voorlopig om negen uur ’s avonds op één oor gaan,” zei mevrouw Klinkhamer. „Met de kippen op stok.”


  „Nu ineens weer met de kippen!” riep Sietse uit.


  „Dat zijn óók vogels,” glimlachte zijn vader.


  De vier jongens konden niet zeggen dat ze zich uitgeslapen voelden toen ze de volgende ochtend bij de boerderij aanlegden. Het was nog net geen zes uur en de hele wereld voelde vochtig aan. Begeleid door het uitbundige getjilp van tientallen onzichtbare vogels, stapten ze aan wal. Tot hun verbazing stond de schuur open en hoorden ze de melkmachine aanslaan.


  „Wat krijgen we nou?” zei Hielke. Hij haastte zich met zijn broer naar binnen.


  „Goeiemorgen, vroege vogels,” groette Gerben. Hij had de eerste koeien al aangekoppeld en keek de binnenkomers met een grijns aan.


  „Dat zouden wij doen,” zei Hielke.


  „Goed zo.”


  „Ja, maar…”


  „Ik laat het verder ook aan jullie over,” knikte Gerben. „Maak je maar niet druk.” Hij tikte op zijn horloge. „In het vervolg een half uurtje eerder komen, ja?”


  „Nog vroeger?” zei Sietse verbluft.


  „Jawel, meneer.” Gerben gebaarde dat ze dichterbij moesten komen. Toen legde hij de werking van de machine uit. „En denk eraan,” besloot hij, „hou alles altijd zo schoon mogelijk. Melk verzuurt snel. Als er ergens maar één bacterie achterblijft, heb je de poppen aan het dansen.”


  Het kostte de jongens heel wat inspanning om de zaken zonder Gerben voor elkaar te krijgen. De koeien waren log en onhandelbaar, en de machine deed soms niet wat ze wilden.


  Toen ze de klus eindelijk achter de rug hadden, waren ze klaarwakker en doodop. Ze gingen naast elkaar op een hek zitten.


  „We moeten de kippen verzorgen,” zei Louw.


  „En de eieren rapen.” Sietse staarde naar de Friese paarden. „Wat ben ik blij dat de Ypma’s maar achtentwintig koeien hebben.”


  Ze vonden twaalf eieren, die ze netjes bij de andere legden. Daarna gaven ze de kippen hun voer en verschoonden de drinkbakken.


  Tegen die tijd was het pas acht uur en zagen ze enige beweging in de boerderij.


  Lammert Ypma stak zijn hoofd uit een raam. „Oh,” zei hij, „jullie zijn het.”


  De jongens vonden dat hij er slecht uitzag en waren verbaasd dat hij zich nu pas liet zien.


  „Hoe gaat het met oom Hendrik?” vroeg Geert.


  „Wat doen jullie hier?” vroeg de oude man.


  „Wij hebben uw koeien gemolken en de kippen verzorgd,” antwoordde Sietse.


  „Dat is mooi.” Hij wilde zich weer terugtrekken.


  „Uw broer, meneer Ypma,” drong Hielke aan, „hoe is het nu met hem?”


  „Dat weet ik niet.”


  „Maar u bent gisteren toch bij hem geweest?”


  „Ja.” Lammert Ypma schudde zijn hoofd. „Ik weet het echt niet. Hij zegt niks. Hij ligt alleen maar in dat bed met al die slangen en machines en zo.” Met die woorden verdween zijn hoofd.


  „Ik denk dat Hendrik hier de leiding had,” zei Hielke.


  „Zoiets begreep ik gisteren al.” Sietse wees naar de Kameleon. „Zeg, laten we het meer opgaan. Dat hebben we nu helemaal voor ons alleen.”


  Dat was niet helemaal waar. Op sommige plekken aan de oever zaten vissers. In de verte zette iemand het zeil op een surfplank. Kinderen speelden in de buurt van de camping.


  Nadat ze Geert en Louw in het dorp hadden afgezet, staken Sietse en Hielke kalm het meer over. Bij de ingang van het kanaal zagen ze een bord met aanplakbiljet. Toen ze er wat dichterbij waren, konden ze de tekst lezen.


  „Er wordt zaterdag een zeilwedstrijd gehouden,” zei Sietse.


  „Dat is wel wat voor Gerben.”


  „Ach kom,” zei Sietse. „Met dat wrak dat hij heeft?”


  „Hij heeft weieens wat gewonnen,” wist Hielke. „Zou hij het al weten?”


  Omdat Sietse het antwoord niet wist, keerden ze de steven en voeren naar de boerderij van Jellema. Onderweg ontdekten ze Kees, die een rugzak bij zich had.


  „Wat ben jij vroeg uit de veren?” zei Sietse.


  „Jullie niet soms?” reageerde Kees. Hij klom in de Kameleon.


  Sietse legde uit dat ze al vanaf vijf uur in de benen waren, waarop Kees bewonderend tussen zijn tanden floot.


  „Zeg, waarom ren jij rond met een rugzak?” wilde Sietse weten.


  „Hierom.” Kees maakte de rugzak open en haalde er een verrekijker uit.


  „Mooi ding, zeg,” reageerde Hielke. „Hoe kom je daaraan? Is die van je vader?”


  „Van Zwart,” antwoordde Kees.


  „Wat zeg je? Is dat de verrekijker van Zwart?” Hielke pakte het ding uit Kees’ handen en bekeek het van alle kanten. Toen bracht hij het naar zijn ogen.


  „Wat moet jij ermee?” vroeg Sietse.


  „Oh,” zei Kees, „Zwart kwam een paar avonden geleden bij ons langs om een praatje te maken met mijn vader. Toen Zwart weer naar huis ging, is hij vergeten de kijker mee te nemen. Mijn vader heeft me gevraagd hem weer terug te brengen.”


  „En dat heb je nog niet gedaan?” merkte Hielke op.


  „Tja.” Kees nam Hielke de verrekijker af en gaf hem aan Sietse. „Dat had ik moeten doen, ja, maar ik dacht…”


  „Ik hou die kijker nog maar even, dacht je dat?” vroeg Hielke.


  „Dit ding is fantastisch,” vond Sietse, die door de kijker de omgeving afspeurde.


  „Ja, maar achteraf,” zei Kees, „had ik dat beter niet kunnen doen, want nu denkt mijn vader dat ik hem al heb teruggebracht. Als hij Zwart vandaag toevallig weer spreekt, ben ik de klos.”


  Sietse gaf de kijker terug. „En nu? Kun je de kijker niet zo aan Zwart teruggeven?”


  „Nee, dan kan mijn vader erachter komen dat ik hem een paar dagen heb gehouden. Ik moet dit ding ongezien terugleggen,” zei Kees.


  „Nou, dat lukt je volgens mij nooit,” voorspelde Sietse.


  „Hij zal hem natuurlijk al missen.” Kees keek benauwd.


  „Als we de kijker nou eens ergens neerleggen,” stelde Sietse voor. „Bijvoorbeeld langs de kant van de weg.”


  „Ergens neerleggen is goed,” zei Hielke, „maar dan wel op een plek waar regelmatig mensen voorbijkomen.”


  „Dat is allemaal veel te ingewikkeld,” vond Kees. „Als jullie hem nou eens toevallig vonden.” Kees wilde de kijker aan Hielke geven, maar die weerde af.


  „Sorry, maar Zwart gelooft ons nooit.”


  „Ach kom, hij is allang blij dat hij het ding terug heeft. De kijker is van de politie. Als hij zijn chef moet vertellen dat hij de kijker heeft verloren, krijgt-ie ervan langs.”


  In de tussentijd hadden ze de boerderij van Jellema bereikt en legde Sietse aan.


  „Hé, kijk,” riep Kees.


  De anderen zagen dat er een politiewagen naast de boerderij geparkeerd stond.


  Kees propte de kijker haastig in zijn rugzak, schoof die onder het bankje en drukte een vinger tegen zijn lippen. „Wij weten van niks, oké?” fluisterde hij.


  Zwart bleek met Jellema en Gerben in gesprek te zijn en draaide zich onmiddellijk om toen hij voetstappen hoorde.


  „Hallo,” groette Hielke.


  „Zeg, jongens,” zei Zwart, „jullie hebben ook niet toevallig een verrekijker gevonden, is het wel?”
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  Kees verschoot direkt van kleur.


  Sietse en Hielke zetten hun meest onschuldige gezicht op.


  „Verrekijker, meneer Zwart?” zei Hielke. „Nee, waarom?”


  „Ik moet hem ergens zijn kwijtgeraakt.” Zwart keek spijtig naar Kees en trok één wenkbrauw op. „Misschien wel toen ik een paar avonden geleden bij jullie was. Wat mankeert jou trouwens?”


  „Eh, niks,” stamelde Kees.


  „Voel je je niet goed?” hield Zwart vol. „Ik vind dat je erg bleek bent. Of…” Hij werd onderbroken door een stem in de politiewagen. De meldkamer riep de code van zijn auto op, zodat hij wegliep om de oproep te beantwoorden.


  „Ik moet nu verder,” zei Zwart na het gesprek. Hij stapte achter het stuur. „Dus als jullie ergens een verrekijker tegenkomen…”


  „We zullen u direkt waarschuwen,” beloofde Hielke.


  „Gek, hoor,” zei Gerben, nadat Jellema in de boerderij was verdwenen. „Dat je zoiets verliest. Ik denk niet dat hij die kijker ooit nog terugkrijgt. Of wat zou jij doen als jij een verrekijker vond?”


  „Ikke?” reageerde Kees. „Te…terugbrengen, natuurlijk.”


  „Terugbrengen? Naar wie?”


  „Nou ja, ik zou ermee naar de politie gaan.” Kees haalde diep adem.


  „Jij misschien wel, maar verder zijn er geen eerlijke vinders meer.” Gerben haalde zijn schouders op. Hij draaide zich om naar Hielke en Sietse. „Nu jullie. Wat komen jullie doen? Is de boerderij van Ypma afgebrand? Zijn de koeien soms verdronken? Heeft een kat de kippen uitgeroeid?”


  „Ja, precies,” antwoordde Sietse. „Hoe weet je dat allemaal?”


  „Ach…” glimlachte Gerben, „ik heb zo mijn bronnen.”


  „Alles is picobello in orde,” verklaarde Hielke. „De koeien zijn gemolken, de kippen verzorgd, de eieren geraapt en…”


  „…de paarden vergeten,” vulde Gerben aan.


  Hielke sloeg zich met een vlakke hand tegen zijn voorhoofd.


  „Shit,” zei hij, „dan moeten we terug.”


  „Maak je niet dik,” lachte Gerben. „Dat was het eerste waar ik vanmorgen naar keek. Ze hebben vers water gehad en ik heb ze keurig goeiemorgen gewenst. Dat wist je toch wel?”


  „Wat?” vroeg Sietse.


  „Dat je altijd met paarden moet praten. Ze luisteren graag naar je stem. Worden ze rustig van.”


  „Maar ze zeggen nooit iets terug,” merkte Kees op.


  „Dat zou ik van jou ook weleens willen meemaken.” Gerben knipoogde, en zei toen in Hielkes richting: „Nou? Waarom komen jullie me weer van mijn werk houden?”


  Hielke vertelde over de zeilwedstrijd op zaterdag, maar Gerben schudde zijn hoofd.


  „Mijn boot moet helemaal worden nagekeken,” zei hij, „en daar heb ik geen tijd voor.”


  „Kunnen wij dat niet voor je doen?” vroeg Sietse.


  „Oh, maar dat mag natuurlijk altijd. Toch blijft er een moeilijkheid over. Ik moet namelijk nog iemand zien te vinden, die met me meezeilt om voor de fok te zorgen.”


  „Ja, ik!” zeiden Kees, Sietse en Hielke bijna gelijktijdig.


  „Onmogelijk,” zei Gerben. „Dan wordt de boot veel te zwaar.”


  „Dan zeg jij wie je wilt meenemen,” stelde Sietse voor.


  „Jou,” zei Gerben meteen. „Want jij weet altijd alles beter, dus als we verliezen, kan ik jou de schuld geven.”


  „Afgesproken!” zei Sietse.


  „Mooi, kom vanmiddag dan terug om de boot op het droge te trekken. Jullie allemaal, bedoel ik.” Met die woorden stak hij bij wijze van groet een hand op en draaide zich om naar de schuur.


  De jongens liepen terug naar de Kameleon.


  Daar haalde Kees de rugzak tevoorschijn. „Ik ga nog even terug,” zei hij snel.


  Kees rende met de rugzak naar de boerderij, verdween om het hoekje en was bijna even snel weer terug.


  „Heb je de verrekijker ergens verstopt?” vroeg Sietse.


  „Niet verstopt,” antwoordde Kees. „Ergens neergelegd zodat het lijkt of Zwart hem hier is kwijtgeraakt.”


  Die middag waren de jongens uren in de weer met de oude boot van Gerben. Hoewel Gerben zijn boot regelmatig had onderhouden, was het nog een hele klus. Vooral de grootte van de boot en het teakhouten dek bezorgden de jongens veel werk.


  „Klasse!” zei Gerben toen hij aan het eind van de middag kwam kijken. „Met zo’n boot moet ik elke wedstrijd kunnen winnen.”


  „Ja, maar alleen als ïk met je meega,” schepte Sietse op.


  „Als ik jou was, ging ik nu maar gauw de koeien melken.” Gerben gebaarde ‚vort! vort!’ met zijn handen. „En neem die dubbelganger van je mee.”


  „Hartelijk dank voor het opknappen van mijn boot, zeg je dan,” grijnsde Sietse.


  Hij floot op zijn vingers naar Hielke, die met Kees in de stal was verdwenen om de gebruikte spullen weer op te bergen.


  Hierna voer de Kameleon voor de tweede keer die dag naar de boerderij van Ypma.


  Geert stond al een poosje op hen te wachten.


  De koeien loeiden ongeduldig, maar dit keer verliep het melken een stuk makkelijker, ook omdat Kees ijverig meehielp.


  „We beginnen het te leren,” zei Geert.


  „Misschien komt het ook omdat de koeien aan ons gewend zijn geraakt,” veronderstelde Hielke.


  „Nu je het zegt,” zei Sietse.


  „Hoe bedoel je?”


  „Ik weet het niet. Het valt me op dat je een breder hoofd hebt gekregen. En je oren staan iets meer rechtop dan vanmorgen. Zeg eens boe.”


  „We gaan naar huis!” reageerde Hielke. „Als ik een koeiekop krijg, krijg jij die ook.”


  „Hoezo?”


  „Wij zijn een tweeling, weet je nog?”


  ’s Avonds stopte de politieauto bij de smederij, waar Sietse en Hielke bij elkaar in het gras zaten met een schrijfblok tussen hen in. Ze hadden de route van de zeilwedstrijd uitgetekend om diverse tactische mogelijkheden door te nemen.


  „Zo, jongens,” zei Zwart. Hij keek waar ze mee bezig waren, maar ging er niet op in. „Zeg, ik zoek nog steeds mijn verrekijker. Hebben jullie hem toch niet ergens gezien?”


  „Zij niet, ik wel!” riep een stem.


  Ze zagen Gerben aankomen. Hij hield een verrekijker achterstevoren voor zijn ogen.


  „Tjonge, wat is de wereld gekrompen!” lachte hij. „Kijk eens wat ik gevonden heb!” Hij zwaaide met de kijker.


  Zwart stond in vijf passen bij hem.


  Gerben bleef abrupt staan. De lach bestierf op zijn gezicht.


  „Hoe kom jij aan mijn kijker?” vroeg Zwart bars.


  „Sorry, maar waaraan kun je zien dat dit een politiekijker is?” antwoordde Gerben, die zich had hersteld.


  „Aan de lettertjes RP,” zei Zwart.


  „Oh, maar ik dacht dat deze kijker van Roel Postma was.”


  „Wie is dat?”


  „Geen flauw idee.” Gerben schokschouderde. „Of van Reinier Peters, Rita Plaatje, Richard Pr…”


  „Die letters staan voor Regio Politie,” onderbrak Zwart hem. „En nu verder geen gezeur meer, Gerben. Geef me de kijker terug en leg uit hoe hij in je bezit is gekomen.”


  „Hij lachte me toe bij de boerderij van Jellema.”


  „Een kijker die je toelachte? Zo? Wanneer?”


  „Een kwartier geleden.”


  „Dat weet je zeker?” Je kon zien dat Zwart zich probeerde te herinneren wanneer hij nog meer bij Jellema was geweest en of hij toen de kijker kon zijn kwijtgeraakt.


  „Zowaar ik Gerben Zonderland heet.”


  „Waar vond je hem?”


  „Tegen de achtergevel van de stal. Hij lag half weggerold in een struikje onkruid.”


  „Heel vreemd,” zei Zwart.


  „Hoezo vreemd?”


  „Ik ben gisteren niet bij Jellema geweest.”


  „Dan moet u de kijker eerder bij Jellema hebben verloren. Makkelijk zat.”


  „Geef maar hier,” zei Zwart. Hij hield zijn hand op en Gerben legde er de kijker in.


  „Graag gedaan.”


  Zonder verder nog iets te zeggen, stapte Zwart in de auto en reed weg.


  „Dat hebben ze niet geleerd bij de politie,” zei Gerben, „om dankjewel te zeggen. Nou ja, ik kon het weten.” Hij keek naar Sietse en Hielke. „Zo, klinkertjes. Wat doen jullie daar? Liefdesbrieven aan het schrijven? Zal ik een handje helpen?”


  HOOFDSTUK IV


  De Zeekoe


  De ochtend erna, tijdens het melken, verscheen Lammert Ypma in de schuur. Hij droeg een dikke winterjas, maar liep op sloffen.


  „Heel mooi, heel mooi,” zei hij.


  „De machine doet soms gek,” merkte Geert op. „Heeft u misschien een idee wat eraan mankeert, oom?”


  „Ik?” Ypma bekeek het regelpaneel, waarbij het leek of hij de knoppen en lampjes voor de eerste keer zag. „Wat doet-ie dan?”


  „Hij stopt soms en dan krijg ik hem bijna niet meer aan.”


  „Oh.” Ypma bekeek de koeien die juist gemolken werden. „Ik heb er eigenlijk geen verstand van, jongen.”


  „Dat is jammer, oom. Kan ik er niet beter iemand naar laten kijken?”


  „Hoeft niet, hoeft niet. Hendrik denkt eraan een nieuwe aan te schaffen. Dan kunnen we ook meer koeien tegelijk melken en kunnen we er veertig bij kopen.”


  Geert keek zijn oom verwonderd aan. Een nieuwe melkmachine zou heel wat kosten en koeien waren ook niet goedkoop. Zouden zijn ooms dan toch rijker zijn dan ze die mannen van de belastingdienst hadden verteld?


  „Waarom heeft u zo’n dikke jas aan, oom?” vroeg Geert.


  „Wat?” Ypma keek naar wat hij droeg. „Oh, heb ik mijn jas nog aan?”


  Hij begon de knopen los te maken, maar droeg er alleen zijn ondergoed onder. Haastig knoopte hij de jas weer dicht.


  „Gaat u maar weer naar binnen,” zei Geert. „Wij redden het wel.”


  „Fijn, jongen, dank je wel.” Lammert Ypma slofte de schuur uit.


  „Hij is helemaal in de war,” zei Hielke, die even later binnenkwam. „Volgens mij slaapt hij ook in die jas.”


  Na het melken verzorgden ze de kippen, raapten hun eieren en hielpen de paarden aan vers water. Toen stapten de jongens in de Kameleon en voeren naar het meer.


  Toen ze langs de boerderij van Jellema kwamen, zwaaide Gerben naar hen.


  „Alles goed gegaan?” informeerde hij.


  Hielke riep van ja en voegde eraan toe dat ze er steeds meer plezier in kregen.


  „Maar die melkmachine loopt op zijn laatste benen,” merkte Geert op.


  „Dat is me ook opgevallen,” zei Gerben.


  „Oom Lammert zei dat oom Hendrik een nieuwe wil kopen.”


  „Niet gek.”


  „Ja, en veertig koeien erbij.”


  „Oh ja?” Gerben zakte op zijn hurken bij de dobberende Kameleon. „Veertig koeien in één keer? Wil je wel geloven dat je dan over meer dan een ton praat?”


  „Een ton wat?” vroeg Sietse.


  „Guldens,” zei Gerben. „Of verzint Lammert maar iets?”


  „Dat weet ik niet,” antwoordde Geert.


  „Nou ja, wat gaat het ons aan?” Gerben trok een slordig afgescheurd stuk papier uit zijn overall. „Kijk eens, de advertentie voor de zeilwedstrijd. Hier staat dat we ons in café Het Wagenwiel moeten inschrijven. Vijfentwintig piek.” Hij keek naar Sietse. „Maak jij dat even in orde, maat?”


  „Aye aye, schipper,” zei Sietse, „maar ik heb geen vijfentwintig gulden.”


  „Dacht ik al.” Gerben gaf hem het geld en kwam overeind. „Weet je waar je die kroeg moet zoeken?”


  „Aye aye, schipper. In Jonkersveen.”


  „Ingerukt dan.” Gerben draaide zich om en liep terug naar zijn werk.


  „Zullen we het maar meteen doen?” vroeg Sietse aan zijn broer en Geert.


  Aan de overkant van het meer voer de Kameleon het kanaal binnen waaraan Jonkersveen lag. Ze legden aan bij de tuin van een zuivelwinkel en liepen naar de voorkant. De melkhandelaar opende juist de toegangsdeur.


  „Kijk eens aan, daar hebben we de Kameleonboys,” zei de man. „Houden jullie het niet meer uit in Lenten?”


  „We zijn op weg naar Het Wagenwiel,” zei Sietse. „Gerben Zonderland doet mee aan de zeilwedstrijd van komende zaterdag.”


  „Gerben? Met dat stuk wrakhout van ’m? Als hij te hard vaart, breekt-ie in tweeën.”


  „Dan vaart Gerben gewoon met de twee stukken verder,” zei Hielke, „en wint hij twee prijzen tegelijk.”


  De melkhandelaar schoot in de lach en zei: „Ja, van Gerben Zonderland kun je van alles verwachten. Weten jullie waar Het Wagenwiel is?”


  Sietse schudde zijn hoofd. „Niet precies, nee.”


  „Het is bijna aan het eind van deze straat. Je kunt het niet missen.”


  Dat klopte, al bleek het café nog gesloten te zijn. De jongens tuurden naar binnen. Alle stoelen stonden ondersteboven op de tafels en ergens klonk de herrie van een stofzuiger.


  „We gaan achterom,” zei Sietse. „Er zijn mensen binnen, dus kunnen ze ons ook inschrijven.”


  Achter het café slalomden ze langs diverse hoog opgestapelde kratten met lege flessen en kwamen bij een deur die openstond. Hier zagen ze een vrouw die met de stofzuiger in de weer was. Ze keek verstoord op.


  „Hallo!” zei Sietse.


  De vrouw trapte op het apparaat, zodat de herrie stopte.


  „Ja?” vroeg ze.


  „Sorry, maar ik kom me inschrijven voor de zeilwedstrijd,” zei Sietse.


  „Jij? Daar moet je minstens achttien voor zijn.”


  „Ik bedoel, ik kom voor Gerben Zonderland uit Lenten. Die is vijf-, zesentwintig, geloof ik.”


  „Oh, dan kan het wel.” De vrouw liep voor hen uit naar het café, waar een doordringende geur van verschaald bier hing. Je kon ook ruiken dat hier altijd veel werd gerookt.


  „Vertel het eens,” zei de vrouw, nadat ze een formulier en pen had gepakt. „Wat is het voor een boot?”


  „Tja, dat weet ik niet.”


  „Hoeveel vierkante meter zeil heeft-ie?”


  „Wat een moeilijke vragen.” Sietse keek zijn broer hulpzoekend aan.


  Die haalde zijn schouders op.


  „Vijftien,” zei Geert. „Tenminste, zoiets, denk ik.”


  „Type?” vroeg de vrouw.


  „Type boot?” herhaalde Sietse. „De boeg is rond en van achteren loopt hij puntig toe.”


  De vrouw keek hem glimlachend aan. „Dan vaart hij verkeerd om,” zei ze.


  „Dat zou me van Gerben niet verbazen, nee!” merkte Hielke op.


  „Wat bedoel je?” wilde de vrouw met een vragende uitdrukking op haar gezicht weten. „Zal ik hem dan maar in de algemene klasse inschrijven?” Eerst noteerde ze Gerbens naam. „En hoe heet de boot?”


  „Volgens mij heeft Gerbens boot geen naam.” Sietse keek naar Geert en Hielke.


  Ze schudden beiden van nee.


  „Een boot zonder naam?” verbaasde de vrouw zich. „Dat vind ik raar.”


  „Dan verzin ik er wel een,” zei Sietse.


  Hij dacht even na. „Goed, schrijft u maar op: De Zeekoe.”


  Ze begonnen allemaal te lachen, maar de vrouw schreef Gerbens boot onder die naam in.


  Vervolgens betaalde Sietse de vijfentwintig gulden inschrijfgeld, waarvoor hij een ontvangst- en een startbewijs kreeg.


  Nadat ze via de achterdeur naar buiten waren gelopen, vroeg Hielke aan zijn broer: „Hoe ben je op die naam De Zeekoe gekomen?”


  „Dat weet ik ook niet meer, hoor,” antwoordde Sietse op kribbige toon. „Die ezel van een Gerben stopt me vijfentwintig gulden in de hand en laat mij verder alles voor hem opknappen. Dat heb ik nu gedaan en wat hij van de naam vindt, zal mij worst wezen.”


  Ze voeren terug naar de overkant van het meer en vandaar in de richting van Jellema’s boerderij. Daar zochten ze Gerben op.


  „En?” informeerde die. „Alles keurig voor de bakker?”


  „Ai, ai, kapitein,” antwoordde Sietse. „De Zeekoe doet mee in de algemene klasse.”


  „De wat?”


  „Zeekoe, kapitein.”


  „Van wie is die boot?”


  „Van jou, man!” Sietse lachte. „Ik moest een naam bedenken, anders mocht je niet meedoen,” verzon hij erbij.


  „Zeekoe?” Gerben dacht erover na. „Bestaan die koeien dan? En moet je die ook melken?”


  „Natuurlijk,” zei Sietse, „maar hun melk is alleen geschikt voor waterijs.”


  „Heb je nog wat voor ons te doen?” vroeg Hielke, nadat ze uitgelachen waren.


  „Jazeker wel.” Gerben begon op zijn vingers af te tellen: „Onkruid wieden, gras maaien en afkanten, struiken snoeien, de paden harken.”


  „En waar moet dat allemaal gebeuren?” vroeg Geert.


  „Op het erf van je ooms, beste Ypma. Dat is schandelijk verwaarloosd. Ah, en hij kan ook meewerken.” Gerben bedoelde Kees, die er in de verte aankwam. „Jullie amuseren je voorlopig wel, nietwaar?”


  Ze namen Kees mee naar de boerderij van Ypma, waar het ze nu pas opviel dat Gerben niets te veel had gezegd.


  „Tjonge, wat een klus zal dat zijn,” merkte Kees op. „Daar is geen beginnen aan. Trouwens, zijn we gek geworden? Wie slooft zich zo uit in zijn vakantie? Als je vakantie hebt, moet je uitrusten.”


  „Maar je hoeft ook niet de hele tijd op je kont te zitten,” vond Hielke.


  „Precies,” zei Geert.


  In de schuur zochten ze het benodigde gereedschap bij elkaar.


  Even later probeerde Geert het hoog opgeschoten gras langs een slootkant met een zeis te kortwieken, stak Sietse met een schop de randen langs de paden recht en schoffelde Hielke het taaie onkruid in de perken los.


  Kees stond er rustig bij en bekeek wat de anderen deden.


  „Vertel me niet dat je moe wordt van het kijken,” zei Hielke.


  „Nee, maar ik heb geen gereedschap,” legde Kees uit.


  „Ga dan een kruiwagen zoeken.”


  „Ja, meneer.” Kees verdween en keerde terug met een knarsende kruiwagen. „Moet je eens kijken. Uit het jaar nul.”


  „Niet zeuren en het onkruid erin doen,” commandeerde Hielke.


  „Nee, ik ga naar de moestuin,” zei Kees. „Daar groeit ook onkruid.”


  „Succes ermee,” zei Geert.


  De jongens werkten hard. De tijd vloog om, want toen de toren vier keer sloeg, waren ze verbaasd.


  „Zo laat?” zei Hielke. „We moeten alweer gaan melken.”


  Ze borgen het gereedschap op in de schuur en daarna liepen ze naar achteren om Kees op te halen. Ze zagen hem languit in het gras liggen.


  „Moet je dat eens zien,” zei Sietse verontwaardigd. „Hé, sufkop!” Hij liep naar Kees toe en duwde met een voet tegen zijn been. „Zou je niet wakker worden?”


  Kees sloeg zijn ogen op. Hij kreunde.


  „Wat is er aan de hand?” wilde Geert weten. Hij kwam met Hielke naderbij.


  „Ik ben ziek,” zei Kees.


  Ze zagen dat zijn tong vuurrood was. Daar schrokken ze van.


  „Wat heb je dan?” vroeg Sietse.


  „Maagpijn.”


  „Dan heb je een maagzweer,” wist Geert. „Die heeft mijn vader ook gehad.”


  „Maagzweer?” hoonde Hielke. „Als je het mij vraagt, heeft onze Kees te veel aardbeien gegeten.” Hij wees naar de moestuin. „Ze zijn rijp, dik en rood.”


  „Wat een lui varken,” zei Sietse minachtend. „Hij maar aardbeien eten en wij werken. Zou je hem niet?”


  „Ik voel me zo ziek als een hond,” kermde Kees zielig.


  „Dat interesseert me helemaal niet. Van mijn part stik je erin,” vond Hielke. „Tijdens de zeilwedstrijd lig jij straks in je nest.”


  „Ik wil naar huis,” mompelde Kees. Hij stond met veel moeite op. „Brengen jullie me een stukje?”


  „Hoezo een stukje?” zei Geert.


  „Typisch Kees, hè?” zei Hielke. Hij hielp Kees vooruit naar de Kameleon, waar Kees bijna mis stapte.


  „Geef in vredesnaam niet over in de Kameleon,” waarschuwde Sietse, die de motor startte.


  Ze voeren naar de Woudaap, waar Kees wankelend aan wal klom.


  Lijkbleek en met knikkende knieën liep hij naar de molen.


  „Laten we maar gauw teruggaan,” zei Geert. „De koeien moeten gemolken worden.”


  Toen ze daarmee bezig waren, kwam Gerben een kijkje nemen.


  „Jullie leren het nog wel,” zei hij.


  „We kunnen het al,” reageerde Geert verontwaardigd. „Dat het af en toe wat minder goed gaat, ligt aan de machine. Die kan elk moment de geest geven.”


  „Smoesjes,” grinnikte Gerben. „Geef de machine maar de schuld.”


  „Jij gelooft ook nooit iets, hè?”


  „Ga nou maar rustig verder, Ypma.” Gerben keek door de poort in de wei. „Waar hangt Kees uit? Is-ie ’m weer gesmeerd?”


  „Kees is ziek geworden,” zei Geert, waarna hij vertelde wat er was gebeurd.


  „Het blijft moeilijk voor die jongen, hè?” glimlachte Gerben. „Als er wat te snoepen valt, weet hij nooit wanneer hij moet stoppen. Precies zoals toen met Pietje Verband.”


  „Watte?” zei de stem van Sietse, die de schuur binnenkwam.


  „Ken je dat verhaal dan niet?” zei Gerben. „Pietje was een mannetjesputter, beresterk en een beetje dom, als je het mij vraagt. Hij wilde met iedereen vechten omdat hij dan altijd won. Op een zaterdagavond wilden ze hem dat voor eens en voor altijd afleren. Barend zei tegen Pietje dat hij wel een robbertje wilde stoeien. Nu moet je weten dat Barend ook erg sterk was, maar helemaal geen verstand had van worstelen. Pietje nam hem mee naar buiten waar ze met elkaar op de vuist gingen. Het ging er hard aan toe. Toen Barend zijn armen om Pietjes nek sloeg, begonnen er een paar mensen te roepen: ‚Stop! Stop! Breek Pietjes nek niet!’ Pietje schrok verschrikkelijk. Snel werd er verband gehaald en ze draaiden meters verband om zijn nek, totdat hij er als een halve mummie uitzag. Zo brachten ze Pietje even later naar de dokter.”


  „En toen?” vroeg Hielke, die ondertussen binnen was gekomen.


  „Er was met Pietje weinig aan de hand,” antwoordde Gerben, „maar sindsdien heeft Piet nooit meer een gevecht uitgelokt en kennen we hem als Pietje Verband.”


  „Nou ja, je moet het maar geloven,” was Hielkes reaktie.


  „Ik heb het ook maar van horen zeggen.” Gerben wees naar de koeien aan de machine. „Zeg, heren, er komt geen druppel meer uit. Loskoppelen die handel! En roep de volgende vier dames maar binnen!”


  HOOFDSTUK V


  De zeilrace


  De melkklus van vrijdagmorgen zat erop en Hielke en Sietse voeren met Geert terug naar de smederij.


  „Je begint er wel aan te wennen, aan dat vroege opstaan,” merkte Hielke op, terwijl Sietse de Kameleon vastlegde.


  „Ja, maar de ochtenden zijn opeens zo ontzettend lang.” Geert wipte op de wal. „Kijk maar, het is net acht uur geweest. En ik heb het gevoel alsof het al bijna middag is.”


  Een uurtje later, toen de jongens een stevige boterham achter de kiezen hadden, dook Kees plotseling op.


  „Ha!” zei Hielke. „Weer op de been?”


  „Hm,” reageerde Kees. „Dat doe ik echt nooit meer.”


  „Aardbeien zijn erg lekker, maar je kunt het ook overdrijven,” merkte Sietse op. „Wat zeiden ze thuis?”


  „Hij moest voor straf zonder eten naar bed,” grinnikte Geert.


  „Nog overgegeven?” informeerde Hielke liefjes.


  „Hou op.” Kees duwde hem achteruit. „Ik was bijna dood. Het scheelde een haar.”


  „Ja, toen je naar huis liep, leek je sprekend op een wandelend lijk.” Nu duwde Hielke hèm achteruit.


  „Laten we naar Gerben gaan,” stelde Sietse voor.


  „Eens kijken wat we nog allemaal moeten doen om De Zeekoe wedstrijdklaar te maken.”


  „Morgen is de grote dag, hè, vrienden?” begroette Gerben het drietal.


  „Precies,” bevestigde Sietse. „Wat kunnen we nog doen?”


  „Nou, wat dacht je van een creatief schilderkarweitje?” Gerben wees naar zijn boot, die met de kiel omhoog op de walkant lag. „Jij hebt mijn schuimer De Zeekoe gedoopt, dus zal-ie voortaan De Zeekoe heten.”


  „Oh ja, ik snap het. Heb je verf?”


  Gerben liep de schuur in en kwam terug met twee kwasten en een pot zwarte verf.


  „Zet de naam maar op allebei de kanten van de boeg,” zei hij.


  „We moeten eerst de letters tekenen,” vond Hielke.


  „Zeker. Dat doe ik wel.” Gerben viste een viltstift uit zijn overall en hield de stift omhoog alsof het een aanwijsstok was. In snelle streken schreef hij op beide kanten ‚De Zeekoe’, stapte achteruit en bestudeerde het resultaat. „Kan ermee door. Nu jullie.”


  Geert schoot in de lach, zodat Gerben hem verwonderd aankeek. „Wat mankeert jou?” vroeg hij.


  „Denkfoutje,” zei Geert geamuseerd. „Nee, ik kan beter zeggen: een beetje stom.”


  „Oh ja?” reageerde Gerben wantrouwig. „Wie is hier een beetje stom?”


  „De naam staat op zijn kop.”


  „Dacht je?”


  „Ja, man! De boot ligt nu toch ondersteboven? Als we er zó de naam op schilderen en de boot ligt in het water, staat de naam op zijn kop,” Geert tikte tegen zijn voorhoofd. „Snappu?”


  „Ahum‚” zei Gerben. Hij pakte zijn zakdoek, spuugde erop en begon verwoed de vilftstiftletters weg te poetsen. Daarna keerden ze met z’n allen de boot om.


  Toen schreef Gerben opnieuw twee keer ‚De Zeekoe’ op de boeg en zei: „Het mag er best een beetje swingend uitzien.”


  „Ja, dat kan haast niet anders,” zei Sietse. „Schrijf jij altijd zo schots en scheef?”


  „Vind je het niet artistiek dan?” grijnsde Gerben.


  „Eerder een puinhoop,” zei Hielke, „maar ja, het is jouw boot. Jij vaart morgen voor schut. Wij voeren alleen jouw orders uit.”


  „Als je dat maar weet,” reageerde Gerben. „Doe je best.”


  Geert en Hielke schilderden de naam, terwijl Sietse kritisch toekeek. Het was een werkje van niks.


  „Valt eigenlijk best mee,” zei Geert toen ze klaar waren. „Die scheve letters hebben wel iets.”


  „Het is of ze dansen,” vond Kees.


  „Ja, zo lust ik er ook nog wel een paar,” zei Sietse.


  Wat later voeren de jongens het meer op. Je zag goed dat er iets in de lucht hing, want er was veel meer bedrijvigheid dan gebruikelijk. Een flink aantal wedstrijdzeilers was aan het oefenen voor de volgende dag.


  „Er zitten anders mooie boten tussen,” merkte Geert op.


  „En snelle,” zei Sietse, die zich afvroeg of De Zeekoe eigenlijk wel een kans zou maken.


  „Het waait flink,” vond Hielke. „Dan ga je al snel hard, maar dat wil nog niet zeggen dat je kunt zeilen.”


  „Inderdaad, kijk maar naar die daar,” zei Sietse, die naar een zeilboot wees die weliswaar vlot overstag ging, maar in het water een groot zogenaamd vraagteken maakte.


  De jongens volgden de verrichtingen van de bemanning van de zeilboot, een wat oudere man en een meisje. Ze zagen hoe de man en het meisje een paar minuten later opnieuw overstag wilden gaan. Het was duidelijk te zien dat ze er door de straffe wind moeite mee hadden de manoeuvre goed uit te voeren. Op het moment dat de wind weer in het zeil kwam, was de schoot van het grootzeil nog niet genoeg gevierd, waardoor de zeilboot ineens heel schuin lag.


  Het meisje was daar niet op bedacht, probeerde zich nog vast te grijpen, maar gleed uit over wat rommel in de kuip. Ze sloeg overboord.


  Sietse had de Kameleon al gestart en zette snel koers naar het meisje.


  De jongens zagen hoe de man de schoot van het grootzeil liet vieren en de zeilboot een bocht liet maken. Even later had hij de bocht voltooid en kwam hij vanuit dezelfde richting als de Kameleon op het meisje afvaren. Doordat de Kameleon beter bestuurbaar was, kwamen de jongens het eerst bij het meisje aan.


  „Nou, dat ging ook niet erg handig,” riep het meisje proestend.


  „Nee, wees blij dat je een zwemvest aan had,” zei Hielke.


  „Maar het was mijn schuld,” riep de man, die inmiddels dichtbij lag, met de kop van de boot in de wind.


  De jongens trokken het meisje in de Kameleon, waarna Sietse de Kameleon langszij de zeilboot bracht.


  „Rosanna, is alles goed met je? Heb je niets gebroken of heb je water binnen gekregen?” De man, zo te horen de vader van het meisje, was duidelijk erg bezorgd en hij schaamde zich blijkbaar voor wat er was gebeurd.


  „Was u aan het oefenen voor morgen?” vroeg Sietse.


  „Ja, maar met deze wind vraag ik me af of we wel goed genoeg zijn,” antwoordde het druipende meisje.


  „Dat zien we morgen wel weer,” was de reactie van de man. Hij keek naar het meisje en vervolgens naar de Kameleon. „Jongens, kunnen jullie ons niet naar onze ligplaats in het dorp slepen? Voor vandaag hebben we genoeg gezeild.”


  Hielke keek even naar zijn broer. Die knikte, waarna Hielke riep: „Als u een lijn gooit…”


  Even later knoopte Hielke een touw vast aan de Kameleon en Sietse gaf gas. Toen het touw strak stond, ging er een kleine schok door de Kameleon. Sietse gaf gas bij. Tot verbazing van de beide mensen op de zeilboot meerderde de Kameleon vaart, ondanks de tegenwind en het gewicht van de boot. Blijkbaar had de boot de naam van het meisje gekregen, want op de boeg stond Rosanna.


  Achter elkaar voeren beide boten naar de andere kant van het meer.


  „Dat zou je zo niet zeggen, hè, van die Kameleon,” zei de man tegen het meisje.


  „Helemaal te gek!” lachte het meisje. „Wat een fantastische boot!”


  „De beste die je hier vindt,” overdreef Kees.


  „We gaan naar bakboord,” zei Hielke. „Ziet u daar die brug?”


  „Die is te laag voor ons,” zag het meisje.


  „Ja, maar het is een ophaalbrug,” zei de man.


  Nog voordat Hielke een signaal kon geven, stak de brugwachter zijn duim op. Hij was zichtbaar achter het glas van zijn cabine. Aan beide kanten van de weg begonnen rode lichten te knipperen, waarna de brug traag omhoogging.


  „Dit heb ik nog nooit vanaf het water gezien,” zei Geert, terwijl ze doorvoeren en hij omhoog keek naar de openstaande brug. Achter de Kameleon volgde de zeilboot.


  Verderop in het kanaal werd de Rosanna aangelegd. De man en het meisje stapten van boord.


  „Bedankt, jongens,” zei het meisje toen ze op de kade stond. „Ik hoop dat jullie het niet erg vinden, maar ik ga me nu snel omkleden. Zie ik jullie nog eens?”


  „Natuurlijk,” antwoordde Hielke. „Als je de Kameleon ziet, zijn wij ook niet ver!”


  „Goed. Nou, tot ziens dan, hè? En nogmaals bedankt voor jullie hulp, dag…” Ze draaide zich om en liep naar het hotel.


  „Ja, jongens, zonder jullie was het een stuk moeilijker geweest. Bedankt, en misschien tot morgen, hè?” De man stak zijn hand op.


  „Graag gedaan, hoor, meneer, en succes morgen met het zeilen,” riep Sietse.


  „Dat zien we morgen inderdaad wel.” De man liep nu ook naar het hotel.


  Sietse liet de Kameleon draaien en voer het kanaal weer uit, naar het meer. Daar zette hij op volle kracht koers naar de Woudaap.


  De dag van de wedstrijd brak aan, maar voor Geert en de Klinkhamers begon die met het inmiddels vertrouwde werk. Ze molken de koeien, verzorgden de paarden en gaven de kippen hun natje en droogje, nadat ze de eieren hadden verzameld.


  „Oom Lammert zit te ontbijten,” zei Geert op een gegeven moment. Hij liep de boerderij in, waar hij de oudere man aantrof in een gekreukt pak. Ook had Ypma zich nog niet geschoren. Hij zag er moe en onverzorgd uit.


  „Dag, jongen,” zei de man. Hij roerde in zijn koffie en op een plankje lag een half opgegeten snee brood.


  „Goeiemorgen, oom. Hoe is het met oom Hendrik?”


  „Veel beter. Hij ligt niet meer aan die rare machines. En hij is prima te spreken over jullie. Als hij terug is, zal hij jullie goed belonen.”


  „Dat hoeft echt niet,” zei Geert, terwijl hij om zich heen keek in de rommelige keuken. Het aanrecht stond vol vuile vaat.


  „Wat Hendrik belooft, dat doet-ie ook,” hield Ypma vol. „Hoe laat is het, jongen?”


  „Half negen bijna.”


  „Dan moet ik ervandoor.” De man stond op, liet alles op tafel staan en slofte naar de deur.


  Toen hij in zijn auto wilde stappen, schoot Geert op hem af.


  „Uw sleutels, oom. U vergat af te sluiten.”


  „Wat?” Ypma nam afwezig de sleutelbos aan. „Oh.”


  Sietse, Hielke en Geert keken de auto na, die langzaam het erf afreed en het weggetje opdraaide.


  „Hij wordt erg vergeetachtig,” zei Geert.


  „Waar zou hij eigenlijk naartoe gaan?” vroeg Sietse.


  „Het ziekenhuis, denk ik,” antwoordde Hielke.


  „Nu al? Begint het bezoekuur niet veel later?”


  Geert gaf daar geen antwoord op, maar zei nadenkend: „Eigenlijk zou oom Lammert bij ons moeten wonen. Hij verzorgt zichzelf slecht.”


  „Hij mist zijn broer,” zei Hielke. „Hendrik Ypma regelde hier alles.”


  Een half uurtje later hadden de jongens Gerbens boot te water gelaten en begonnen ze ‚De Zeekoe’ op te tuigen.


  „Bespaar je de moeite!” zei een stem.


  Iedereen keek om. Louw kwam naderbij geslenterd en trok zogenaamd zijn neus op.


  „Ik heb al die snelle jachten gezien,” ging Louw verder, „en daar kan dit kreng niet tegen op.”


  „Wie noemt mijn boot een kreng?” zei Gerben, die uit de schuur kwam. „Die snotneus van Vrolijk?”


  „Ikke, ja,” bevestigde Louw Vrolijk. „Ik eet mijn schoenen op als jouw boot wint.”


  „Daar zal ik je maar niet aan houden,” zei Gerben, „want schoenen liggen zwaar op de maag, zeker ongekookt.”


  Plotseling viel Louws blik op de boeg en hij schoot in de lach.


  „De Zeekoe?” schaterde hij. „Wie heeft dat bedacht?”


  „Hoezo?” vroeg Sietse.


  „Laat je niet op de kast jagen,” zei een stem. Het was Kees, die om de hoek van de schuur verscheen. „Het gaat er niet om hoe een boot heet en of het een duur jacht is. Het gaat erom of je kunt zeilen.”


  „Precies!” riep Sietse. „En wij kunnen dat, nietwaar, Gerben?”


  „Reken maar van yes,” grinnikte Gerben.


  „Hoezo wij?” vroeg Louw. „Bedoel je dat jij…?”


  „Ik ben Gerbens fokkenist,” knikte Sietse. „Bezwaren?”


  „Hou me vast voor ik in een stuip schiet,” reageerde Louw overdreven. „Dan maakt Gerben toch helemaal geen schijn van kans?” Hij keek Gerben aan. „Als ik jou was, deed ik niet eens mee. Weet je dat het helemaal niet leuk is om als laatste over de finish te komen?”


  Sietse was in drie passen bij Louw, greep hem bij zijn kraag en gaf hem zo’n enorme duw dat Louw weerloos tegen de vlakte ging.


  „Help!” gilde Louw.


  Sietse liet zich boven op hem vallen en nam hem in een ijzeren greep.


  „Nog één woord, Vrolijk,” siste Sietse, „en je kunt een andere achternaam kiezen. Je kunt alleen maar grote onzin verkopen. Sinds wanneer heb jij verstand van zeilen? Kun je niet veel beter op het dak gaan zitten?”


  „Laat me los!” riep Louw. Hij spartelde vergeefs om zich te bevrijden.


  „Hou nou maar op,” zei Hielke. Hij pakte zijn broer bij de arm en trok hem weg.


  „Je houdt je verder koest, hè?” waarschuwde Sietse Louw, die verontwaardigd overeind krabbelde.


  „Ik maakte toch alleen maar een geintje, man?” zei hij, terwijl hij zijn kleren afklopte.


  Later die ochtend, voordat iedereen naar huis ging voor het middageten, nam Gerben Sietse apart.


  „Luister eens,” zei Gerben, „zorg dat je zo weinig mogelijk eet.”


  „Uh? Waarom?”


  „Elk pondje gewicht maakt De Zeekoe zwaarder. Het is net als met jockeys, weet je wel? Dat zijn altijd kleine, lichte mannetjes.”


  „Maar ik barst van de honger.”


  „Snap ik, jongen.” Gerben klopte hem bemoedigend op de schouder. „Maar je moet er iets voor over hebben. Vanavond kun je weer zoveel eten als je wilt. Nadat we gewonnen hebben.”


  Sietse at die middag, ondanks aandringen van zijn moeder, haast niets en stond met een nog rammelende maag van tafel op, om naar de zeilboot te gaan.


  Toen ook Louw, Kees en Geert weer bij De Zeekoe waren, keek Hielke om zich heen. „Waar blijft Gerben nou?” vroeg hij. „Die is natuurlijk hartstikke zenuwachtig,” zei Sietse.


  Kort daarop kwam Gerben haastig aangelopen en hij blies zijn wangen bol. „Hè, hè,” zei hij, „was dat even lekker.”


  „Wat?” reageerde Sietse.


  „Ja, joh, heerlijk. We kregen pannekoeken en daar ben ik wild op. Ik ben bang dat ik er minstens twee te veel heb opgegeten.”


  „Ben jij gek?” stoof Sietse op. „Jij zei dat de boot zo licht mogelijk moest zijn!”


  „Wacht effe, klinkertje, je begrijpt er niks van. Je vergeet dat ik achter in de boot moet zitten en jij voorin. Van achteren moet de boot diep liggen, voorin niet. Dus ik moest juist véél eten.”


  Sietse zei iets wat niemand verstond, maar het klonk niet erg vriendelijk. Stuurs hees hij het zeil.


  Hielke zag hoe Gerben naar de zeilen en het windvaantje boven aan de mast keek. „Met zo weinig wind duurt het uren voor jullie aan de overkant van het meer zijn, Gerben. Dan zijn jullie zeker te laat om je in te schrijven.”


  „Ja, daar heb je gelijk in…”


  „Maar dan slepen wij je toch snel naar de overkant met de Kameleon!”


  „Dat is zo gek nog niet. Doe maar.”


  Sietse manoeuvreerde de Kameleon voor De Zeekoe. Nadat ze Gerbens boot hadden vastgemaakt, begon de Kameleon te trekken.


  Aan de overkant van het meer kruisten al veel zeilboten.


  De jongens kregen al snel de Rosanna in het oog en begonnen allemaal te zwaaien.


  Rosanna zwaaide enthousiast terug, terwijl haar vader het gebaar van ‚toi toi toi’ maakte.


  Sietse en Gerben meldden zich bij de wedstrijdleiding.
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  „Ha, daar hebben we de schipper van de Zeekoe,” zei de voorzitter van de zeilclub met een grijns, terwijl hij Sietse het startnummer overhandigde. Het was een zeven.


  „Het geluksnummer,” zei Louw.


  „Zal best,” zei Gerben, „maar daar geloof ik niet in. Aan geluk heb ik niets. Om te winnen moet ik een goed stuurman zijn.”


  De Rosanna zat in de klasse die het eerst van start ging. Alle andere vaartuigen moesten vrij baan maken. Er verzamelden zich twaalf zeilboten en toen die op één lijn lagen, weerklonk het startschot.


  De boten voeren weg naar het eiland. Daar moesten ze omheen en dan naar het Paviljoen, waar de finish was. Drie boten lagen op kop.


  „Zet ’m op!” riep Geert, die met de anderen zag dat de Rosanna de derde plaats innam.


  Sietse stuurde de Kameleon naar het Paviljoen om de aankomst beter te kunnen zien. Het duurde niet lang of de eerste boten kwamen in zicht. Dat waren nog steeds dezelfde drie, maar nu voeren ze vlak naast elkaar. Niemand kon voorspellen wie er zou winnen.


  De zeilboot die het verst uit de wal voer, kreeg plotseling de beste kans omdat de andere in de luwte van het Paviljoen bleven.


  De buitenste won, de middelste werd nummer twee. De derde zeilboot kwam ook als derde over de denkbeeldige lijn.


  „Niet gek!” vond Hielke. „Rosanna en haar vader zijn tweede geworden. Het zijn zeker mooi-weer-zeilers, want gisteren met die wind brachten ze er niet veel van terecht.”


  „Heb je het gezien?” zei Sietse tegen Gerben toen ze in De Zeekoe stapten. „We moeten niet te dicht bij de wal varen. Daar is het bijna windstil.”


  „En niet te dicht bij het eiland,” zei Gerben. „We hebben geluk gehad dat we niet als eersten hoefden te starten. Nu hebben we kunnen zien waar met deze wind de luwe plekken zijn. Maar ja, de wind kan natuurlijk ook weleens uit een andere hoek gaan waaien.”


  De race waaraan ook De Zeekoe meedeed, verliep een stuk langzamer dan de eerste. De wind was vrijwel weggevallen, zodat het Gerben en Sietse erg veel inspanning kostte om het kleine beetje dat er was, op de meest voordelige manier in het zeil te krijgen.


  Met drie andere boten voer De Zeekoe op het eiland af. Het ging gelijk op, maar omdat Gerben en Sietse erin slaagden de bocht zo ruim mogelijk te nemen, ontweken ze de luwte van het eiland en namen zo een kleine voorsprong.


  „Nu denk ik dat ze een goede kans maken,” zei Hielke.


  Louw, Geert, Kees en hij stonden vol spanning rechtop in de Kameleon toe te kijken.


  Tijdens het laatste stukje naar het Paviljoen moest De Zeekoe haar voorsprong inleveren, omdat ze werd ingehaald door een andere boot. Ze waren nog maar op korte afstand van de finish en dus zag het ernaar uit dat het een gedeelde overwinning zou kunnen worden.


  „Dat mag nooit gebeuren‚” vond Louw. „Met z’n tweeën winnen is hetzelfde als verliezen.”


  „Gerben verzint wel iets,” zei Kees.


  Die voorspelling kwam niet uit, want De Zeekoe had in de laatste paar meter net iets meer wind dan de andere boot, waardoor Gerben met nauwelijks twintig centimeter verschil de eerste prijs kon opstrijken.


  „Hoera!” juichten de jongens in de Kameleon.


  „Zie je wel dat wij het beste team van de wereld zijn?” zei Gerben vijf minuten later tegen Louw, terwijl hij een arm op de schouders van Sietse legde. „Goed gedaan, jochie!”


  Na de prijsuitreiking in café Het Wagenwiel liep Rosanna trots rond met een beker, maar hield Gerben een grotere beker in zijn hand.


  „Kijk eens,” zei hij tegen Sietse en hij duwde de beker tegen diens borst. „Pak an, maat.”


  „Ik?”


  „Zet jij hem maar thuis op de kast.”


  „Meen je dat nou?”


  „Zeker,” zei Gerben. Hij opende de envelop met het geld dat aan de eerste prijs was verbonden. „En deze honderd gulden geef ik je ook.” Gerben gaf Sietse het biljet. „Ik neem aan dat jullie het met z’n allen eerlijk zullen delen?”


  „Tuurlijk, Gerben, je kent ons toch!” antwoordde Kees.


  „Daarom vraag ik het ook, slimmerik.”


  Sietse zag zijn eigen blozende gezicht op een maffe manier weerspiegeld in de beker. Zijn kin leek tien keer breder dan zijn voorhoofd, dat veel weg had van een puntmuts.


  „Kijk niet zo stom,” hoorde hij Gerben zeggen. „Zonder jou en je vrienden had ik toch ook niets kunnen winnen?”


  „Maar…”


  „Niks te maren! Jij hebt die beker verdiend,” hield Gerben vol. „Eerlijk is eerlijk. En mijn kast staat al vol bekers!”


  HOOFDSTUK VI


  De heer K. Bouter


  „Wekenlang gebeurt er niks en moet je zelf voor de lol zorgen,” zei Hielke tegen zijn broer, „en dan gebeurt er een heleboel tegelijk.”


  „Wat dan?”


  „Nou, die zeilwedstrijd natuurlijk en nu weer… de kermis.”


  Sietse sloeg met een vuist in zijn andere hand. „Verdraaid,” zei hij, „je hebt gelijk! Het is kermis in Jonkersveen!”


  Het was avond en het tweetal stond achter het huis bij de vaart.


  „We kunnen er best nog even naartoe gaan,” vond Sietse. „Ga je mee?”


  „Ja, wat dacht je? En jij kunt trakteren, want jij bent rijk.”


  „Rijk? Ik?”


  „Je hebt toch dat geld van Gerben op zak?”


  „Ja, maar je denkt toch niet dat ik dat op de kermis ga uitgeven? Dat is toch voor ons allemaal?”


  „Ja, dat is zo. Nou ja, we hebben nog wel wat zakgeld. Dan ga ik het even zeggen,” zei Hielke voor hij naar binnen liep.


  Toen hij terugkwam, riep hij tegen zijn broer: „We moeten om negen uur thuis zijn.”


  Aan de overkant van het meer aangekomen, voer de Kameleon het kanaal in en legden ze aan bij de steiger van de zuivelwinkel. Vandaar liepen de jongens naar het plein midden in het dorp. Ze hoorden de kermis al van ver.


  „Ik ruik oliebollen…” zei Sietse, „en patat en…”


  „…gebakken vis,” vulde Hielke aan.


  Ze mengden zich tussen de vele kermisvierders van wie sommigen met gewonnen prijzen rondsjouwden.


  Ergens zagen ze een wat oudere man die een spierwitte, grote, pluche ijsbeer droeg. Er waren mensen die naar hem wezen en iets over hem zeiden. De man trok zich echter nergens iets van aan.


  „Daar, de hijskranen,” zei Sietse. Hij trok zijn broer mee.


  Onder een luifel stond in een cirkel een groot aantal lage kasten met een glazen afdekplaat waaronder het vol lag met prijzen. De kunst was om, door op knoppen te drukken, een grijper zodanig te bedienen dat je zo’n hebbeding te pakken kreeg.


  Sietse keek met glanzende ogen naar de vele horloges die hem, verleidelijk glimmend, lagen aan te kijken.


  Links en rechts grepen de grijpers mis. Overal duwden mensen geld in de gleuf, in de hoop op een leuke prijs.


  „Wil je hier je geld weggooien?” informeerde Hielke.


  „Dat horloge daar,” zei Sietse, „dat is echt iets voor mam.”


  „Forget it,” vond Hielke. „Het ziet er makkelijker uit dan het is. Dat weet je.”


  „Eén gulden maar,” zei Sietse en hij voegde de daad bij het woord. Voordat zijn broer nog iets kon zeggen, viel de gulden in de machine en schoof de grijper van achteren naar voren. Sietse hield zijn duimen bij de knoppen.


  „Je krijgt maar één kans,” wist Hielke.


  „Niks zeggen.” Sietse concentreerde zich op de bewegingen van de grijper. Toen die het dameshorloge naderde, klemde Sietse zijn lippen op elkaar, hij wachtte twee seconden en drukte de linkerknop in.


  De grijper schoof naar links, opende zich en zakte omlaag tot over het horloge. Bijna in dezelfde beweging sloot de grijper zich en bewoog weer omhoog.


  „Ja…” zei Hielke, maar het gladde materiaal van de grijper kreeg te weinig grip op het horloge. Dat bleef eventjes hangen, ging zelfs een stukje mee de hoogte in, maar glipte uit de zich sluitende armpjes. De grijper keerde genadeloos terug in zijn uitgangspositie.


  „Weg gulden,” zei Hielke.


  „Shit,” mompelde Sietse. Hij greep opnieuw naar zijn portemonnee.


  „Gebruik je hersens,” zei zijn broer. „De enige die hier iets wint, is de baas van dit spul. Trouwens, het zijn slechte horloges. Zie je dat niet?”


  „Dat zeg jij,” zei Sietse. Hij deed weer een greep in zijn portemonnee en probeerde opnieuw het dameshorloge te winnen.


  Dit keer greep de grijper er hopeloos naast. Het ging zó faliekant mis dat het niet eens spannend was.


  „Kom op,” zei Hielke. „Straks ben je eraan verslaafd.”


  De jongens wandelden op hun gemak verder. Ze stonden een tijdje bij de botsautootjes, bij een klein reuzenrad, bij het spookhuis en volgden de verrichtingen van een opgeschoten knul in een leren jack, die de Kop van Jut mishandelde. Hij kwam niet verder dan een papieren roos, die hij met een scheve grijns op zijn jack speldde.


  „Schieten?” vroeg Sietse toen ze de schiettent naderden.


  „Wil je dan nergens in? Zullen we een wedstrijd in de botsautootjes houden?” stelde Hielke voor.


  „Nee, ik wil schieten,” zei Sietse.


  „Die geweren zijn zo krom als bananen,” waarschuwde Hielke.


  „Ja, dat zegt iedereen die mis schiet.” Sietse kocht drie schoten.


  Het meisje van de schiettent laadde de buks, waarna Sietse het ding aan zijn schouder zette.


  Hielke zag de gezichtsuitdrukking van zijn broer en vroeg plagerig: „Zware geweren, hè?”


  „Laat me effe. Ik moet goed opletten.”


  Het eerste kogeltje raakte nog net de rand van het kaartje. Het tweede ketste, zonder verder iets te raken, rechtstreeks op de kogelvanger. Voordat hij de derde poging waagde, zette Sietse zijn benen wat verder uit elkaar.


  „Zet hem op, Rambo,” grinnikte Hielke.


  „Kun jij het beter soms?” reageerde Sietse.


  „Dat geweer is niks waard.”


  „Misschien heb je wel gelijk,” gaf Sietse toe, voordat hij de trekker overhaalde. Het kogeltje boorde zich in het kaartje. Dit schot was het beste, maar toch niet goed genoeg voor zelfs maar een klein troostprijsje.


  „En zo raak je je centen kwijt,” merkte Hielke grijnzend op.


  „Maar je hebt er toch even lol aan?” Sietse haalde zijn schouders op. „Daar is toch zeker niets op tegen?”


  „Nee, ik zou het alleen jammer vinden om zoveel geld uit te geven aan niks.”


  „Het is mijn geld.”


  „Dat weet ik,” lachte Hielke.


  Ze stonden bij de touwtrektent. ‚Altijd Prijs!’ schreeuwden een paar handgeschreven borden. ‚De Mooiste Verrassingen Voor 1 Rijksdaalder!’


  „Zie je dat?” zei Sietse. „Hier kun je niet verliezen.”


  „Maar vraag niet wat je wint. Prullen.”


  „Kansje wagen, jongens?” vroeg de man van de tent. Hij hield hen een bos touw voor, die naar boven liep en zich in de nok alle kanten uit vertakte. „Je wint altijd iets. Dat zou ik niet laten lopen als ik jullie was.”


  Hielke bekeek vlug de uitgestalde en opgehangen prijzen. Het zag er fantastisch uit. Er hingen veel poppen, knuffelbeesten, walkmans, spelcomputertjes, make-upsetjes, cd’s zelfs, en nog veel, veel meer. Je zag niet wat er allemaal aan het uiteinde van de touwen was vastgemaakt. Dat bleef een verrassing tot je aan zo’n touw trok.


  „Een rijksdaalder is niet niks,” vond Hielke.


  „Je kunt ook punten winnen,” vertelde de man. „Honderd, tweehonderd, vijfhonderd. En die kun je inwisselen tegen de prijzen die je daar ziet.” Hij wees naar het elektronische speelgoed. „Ik heb de nieuwste spelcomputers. Daar houden jullie toch wel van, niet?”


  „Ik wel,” zei Sietse, die er zin in begon te krijgen.


  „Doe het nou maar,” zei Hielke, die ook nieuwsgierig was geworden. Je kunt nooit weten, dacht hij bij zichzelf.


  Sietse betaalde de rijksdaalder en zocht zorgvuldig een touwtje uit, hoewel dat nergens op sloeg. Toen gaf hij er een ruk aan.


  Ergens temidden van de vele omlaaghangende touwen, schoot iets omhoog.


  „Oh…” klonken de stemmen van Hielke en Sietse bijna gelijktijdig.


  Sietse had een tuinkabouter van plastic gewonnen. De man van de tent duwde het ding terug, reikte op de grond in een doos en gaf zo’n zelfde kabouter aan Sietse.


  „Proficiat,” zei de man. „Dit is een mooie kabouter. Staat altijd heel leuk in de tuin.”


  „Ja,” zei Sietse. Hij nam zijn prijs aan.


  Hielke schoot opeens in de lach.


  Sietse bekeek zwijgend het bolle gezichtje van de kabouter.


  Die had een ringbaardje en droeg een rode muts. Hij hield zijn korte armpjes in zijn zij.


  „Wat moet ik ermee?” zei Sietse toen de jongens het kermisterrein verlieten.


  „Zet ’m in de vensterbank voor je raam.”


  „Ja, ik ben daar gek. Het hele dorp lacht me uit. Dan denken ze dat ik een klap van de molen heb gekregen.”


  „Van de Woudaap?” vroeg Hielke lacherig.


  „Ha, ha,” deed Sietse zogenaamd vrolijk.


  Tijdens de terugtocht stond de kabouter op de motorkap van de Kameleon. Het leek of hij de kapitein van de boot was.


  „Geef hem een naam,” zei Hielke. „Wat dacht je van Karel Bouter?”


  „Hè?”


  „Dan kun je een naamplaatje schilderen dat je bij zijn voeten neerzet, met daarop: K. Bouter, tuinspecialist.”


  „Ik weet iets beters,” zei Sietse.


  „Dat kan niet.”


  „Jazeker wel: we geven hem gewoon kado aan Zwart.”


  „Wat hebben we daar nou aan?”


  „Zwart heeft een akelig netjes aangelegde tuin. Zijn vrouw en hij zijn er elke vrije minuut in bezig. Niet één grassprietje staat er scheef. Zo’n tuin is niet af zonder kabouter.”


  „Denk je dat hij er blij mee zal zijn?”


  „Dat denk ik, ja,” antwoordde Sietse.


  „Ik vraag het me af. Als hij zoiets echt leuk vindt, had-ie allang zelf een kabouter gekocht.”


  „Hij heeft er vast nog nooit aan gedacht,” veronderstelde Sietse.


  „En hoe geef je hem dat ding?”


  „We laten de kabouter bezorgen,” dacht Sietse hardop. „We doen hem eerst in een kistje en sturen dat naar Zwart.”


  „Wat een hoop werk,” vond Hielke. „En het kost weer geld.”


  „Dan bezorgen we de kist zelf. Stiekem.”


  „Hm,” deed Hielke.


  Ze lieten de kabouter achter in de Kameleon toen ze hun huis binnenliepen. Het was twee minuten voor negen.


  „Wat, komen jullie met lege handen terug?” vroeg hun moeder.


  „Ja, mam, geen geluk gehad,” zei Sietse met een knipoog naar zijn broer.


  Omdat het zondag was, viel het de jongens de volgende dag erg zwaar om weer zo vroeg te moeten opstaan, maar omdat de paarden, kippen en koeien van de gebroeders Ypma zich er echt niets van aantrokken welke dag het was, kwamen ze er niet onderuit.


  Ook Geert stond regelmatig te gapen, terwijl ze bezig waren.


  Sietse vertelde wat hij op de kermis gewonnen had en wat hij met de kabouter wilde doen.


  „Een kadootje voor Zwart?” reageerde Geert. „Hebben jullie dan iets goed te maken?”


  „Altijd,” zei Hielke.


  Toen ze het werk er bijna op hadden zitten, slofte Lammert Ypma het erf op. Hij bleef staan en keek om zich heen.


  „De eieren bederven,” zei hij zonder de jongens eerst te groeten. „Die moeten jullie maar meenemen.”


  „We hoeven geen beloning,” weerde Hielke af.


  „Neem die eieren mee!” zei de oude man onverwacht fel.


  De jongens schrokken.


  „Hoe is het nu met oom Hendrik, oom?” vroeg Geert na een stilte.


  „Die is nu heel rustig. Hij maakt zich niet meer kwaad.”


  „Dat is fijn,” reageerde Geert.


  „Hier,” zei Ypma. Hij gaf zijn neef een stukje papier. „Steek dit bij je. Goed bewaren.”


  „Wat is het?”


  „Bewaren, zei ik!”


  Geert stopte het papiertje onthutst weg en wisselde een verbaasde blik met Sietse en Hielke, die ook niet begrepen waarom Lammert Ypma nu opeens zo boos deed.


  De man kwam weer in beweging.


  Tot stomme verbazing van de jongens zette hij het hek van de kippenren wagenwijd open en joeg de kippen de wei in. De dieren stoven kakelend alle kanten uit.


  „Wat doet-ie nou?” fluisterde Hielke.


  „Maar, oom!” begon Geert.


  „Ze moeten frisse lucht hebben,” zei Ypma, „en de hele boerderij moet veranderd worden. Elke koe krijgt een eigen deur en een matras om op te slapen.”


  De jongens wilden in de lach schieten, maar die bleef in hun keel steken.


  Lammert Ypma had geen grapje gemaakt. Zo te horen en te zien meende hij het serieus.


  „En verdwijn nu maar!” beet hij hen toe.


  „Maar, oom,” zei Geert een beetje bang en bezorgd, „wat is er met u? Kunnen we nog iets voor u doen?”


  „Ben je nog niet weg, lummel?”


  Kort daarop zaten de jongens in de Kameleon.


  „Hij doet erg gek,” meende Geert.


  „Dat kunnen we beter even aan je vader vertellen,” zei Hielke. „Je oom heeft misschien een dokter nodig.”


  „Mijn ouders zijn gisteren nog bij oom Lammert geweest, maar toen deed hij niet raar. Hij zei wel dat hij niet bij ons wilde wonen omdat hij in een vreemd huis geen oog dichtdoet. En mijn vader is in het ziekenhuis ook bij oom Hendrik geweest. Die had het alleen over zijn paarden.”


  „Die ooms van jou zijn altijd al een beetje raar geweest,” merkte Sietse op.


  „Nou ja,” ging Geert verder, „ze zijn geen twintig meer.” Hij pakte het stukje papier uit zijn borstzakje en vouwde het glad. „Ik heb er net al even op gekeken, maar ik snap er geen biet van. Begrijpen jullie wat dit voorstelt?” Hij liet de beide anderen het papiertje zien. Daarop stond:
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  „Dat lijkt nergens op,” merkte Sietse op.


  „Zou het een soort landkaart zijn?” zei Hielke. „Die lijntjes lijken op wegen.”


  „Maar wat betekenen die 6 en die 3?” vroeg Geert zich af.


  „Een jaartal?” opperde Sietse.


  „Oom Lammert zei dat ik dit goed moest bewaren.” Geert haalde zijn schouders op en stopte het briefje weer weg.


  „Volgens mij is het allemaal onzin,” merkte Sietse op. „Je weet toch nog wel wat hij over de koeien zei? Die beesten krijgen allemaal een eigen deur en…”


  „…een matras om op te slapen,” vulde Geert aan, terwijl hij knikte. „Ja, dat is zo, dat slaat ook nergens op.”


  „We moeten gewoon afwachten tot je andere oom weer thuis is,” zei Hielke. „Hopelijk is Lammert dan niet meer zo in de war.”


  „Je hebt gelijk, denk ik,” zei Geert.


  Toen ze terug waren in de smederij gingen de jongens op zoek naar een kistje of doosje, waarin ze de tuinkabouter konden verpakken.


  Na lang zoeken, vonden ze tussen wat oude planken een houten kistje met tussenschotjes, gevuld met houtwol, maar zonder deksel.


  „Hier heeft wijn in gezeten, drie flessen,” zei Hielke.


  Sietse sloopte de tussenschotjes eruit, terwijl de anderen een paar geschikte plankjes bij elkaar zochten. Die zaagden ze op maat, waarna ze de tuinkabouter in het kistje legden.


  „Past precies,” zei Sietse tevreden. „Het lijkt wel of het ervoor is gemaakt.”


  Hielke timmerde het kistje dicht en in de tussentijd ging Sietse naar de slaapkamer om een paar blanco stickers te zoeken.


  Op een ervan schreef hij in blokletters: De heer Zwart, Lenten en op de andere kwam Afzender: J. Koopal te staan.


  „Wie is Koopal?” wilde Geert weten.


  „De man van de touwtrektent,” antwoordde Sietse. „Tenminste, die naam zag ik daar ergens staan. Zo goed?”


  „Ja, dit ziet er prima uit,” zei Hielke.


  „Doen we er geen strik omheen?” grinnikte Geert.


  „Die hadden we om de kabouter heen moeten doen,” zei Sietse. „Daar is het nu te laat voor. Laten we gaan.”


  Voordat het drietal naar de Dorpstraat liep, gluurde Sietse naar buiten. Het dorp leek op deze zondagmorgen uitgestorven. Er hing een slaperige rust tussen de huizen.


  Zwart woonde schuin tegenover de smederij, maar de jongens waren van plan het geschenk via een omweg voor de deur te leggen, om niet te veel in het oog te lopen.


  „De kust is veilig,” zei Sietse, waarna ze via een omweggetje het Kerkpad op liepen. Een paar minuten later stonden ze bij het tuinhekje van Zwart en keken naar de achterkant van zijn huis.


  „Als je het mij vraagt, liggen ze nog op één oor,” merkte Geert op. „Er beweegt niets.”


  „Kom,” fluisterde Sietse. Hij duwde het hekje open. De beide anderen slopen achter hem aan, door de tuin en langs het huis.


  Sietse stond stil. Hij keek om het hoekje van de voorgevel, stelde vast dat er nog altijd geen mens op straat was, klemde het kistje stevig onder zijn arm en spurtte gebukt naar de voordeur. Daar zette hij het op het stoepje.


  Hij durfde een blik door het huiskamerraam te werpen voor hij zich weer bij de anderen voegde, die bij de zijgevel waren blijven staan.


  „Weg hier,” siste Sietse.


  „Zag je binnen iets?” vroeg Geert.


  „Zwart in zijn pyjama,” grinnikte Sietse. „Zonder pet en met zijn haar in de war.”


  De jongens namen dezelfde weg terug en verdwenen in het boothuis.


  „En toen?” zei Hielke.


  „Zal ik hem bellen?” stelde Sietse voor, maar hij wachtte niet op een reaktie. Snel liep hij weer naar buiten en ging het huis binnen.


  Zijn broer en Geert volgden hem.


  Klinkhamer en zijn vrouw zaten in de keuken aan de ontbijttafel.


  „Zo, jongens,” begroette de smid hen, „zit het werk erop?”


  „Dat is afzien, hè, zo vroeg opstaan?” vroeg Jeltje Klinkhamer.


  „Ach, alles went,” zei Hielke.


  „Eet nog even een hapje mee,” stelde zijn moeder voor. „Jullie zullen natuurlijk wel weer honger hebben.”


  Hielke en Geert gingen aan tafel zitten.


  Sietse riep echter: „Ik kom zo!” Hij glipte de huiskamer in, waar hij de telefoon pakte.


  „Zwart,” zei de krakende stem van de agent even later in zijn oor.


  „Er staat…” begon Sietse met een lage stem, maar hij moest even kuchen, „een verdacht voorwerp voor uw deur.” Toen verbrak hij de verbinding en ging terug naar de keuken.


  Terwijl hij naar Hielke knipoogde, schoof hij aan tafel.


  „Ja, ik lust wel een boterham,” zei hij en hij wreef in zijn handen. „Met een halve meter pindakaas erop.”


  „Jesses,” zei zijn moeder.


  HOOFDSTUK VII


  Waar is Lammert Ypma?


  Kort nadat ze van tafel waren gegaan, hoorden ze een sirene. Die klonk beangstigend en kwam snel dichterbij.


  „Wat krijgen we nou?” zei Klinkhamer. Hij keek door het raam.


  Zijn vrouw en Hielke verdrongen zich achter zijn rug, en Sietse stond met Geert bij het andere raam te kijken.


  Een politiewagen met zwaailicht remde krachtig af voor het huis van Zwart, direkt gevolgd door een blauwe bus, die bijna tegen zijn voorganger aan reed. Twee agenten en twee mannen in burger kwamen tevoorschijn.


  „Allemensen,” fluisterde Jeltje Klinkhamer.


  Het begon tot Sietse door te dringen wat er aan de hand kon zijn. Zijn telefoontje in combinatie met het rare kistje voor de deur, had Zwart in paniek gebracht.


  De mensen kwamen uit alle hoeken en gaten tevoorschijn, maar de politie hield hen vastberaden op afstand.


  Twee agenten begonnen roodwitte linten te spannen en twee mannen in donkerblauwe kleren liepen voorzichtig naar het kistje.


  „Wat doen ze?” vroeg mevrouw Klinkhamer. „Wat is dat voor een kistje?”


  Sietse kon niets zeggen. Zijn hart hamerde tegen zijn ribben en het zweet brak hem aan alle kanten uit.


  Als straks duidelijk werd dat hij dit allemaal had aangericht, kwam hij er nooit met een forse uitbrander van af.


  „Oh nee…” zei Hielke op zachte toon.


  „Denken die mensen dat er een bom in dat kistje zit of zoiets?” zei Klinkhamer, die daarmee uitsprak wat ze allemaal dachten.


  Geert kreunde.


  Ondertussen waren de in het donkerblauw geklede mannen druk bezig met allerlei apparatuur, waarmee ze het kistje onderzochten zonder het aan te raken.


  Zwart en zijn vrouw stonden samen achter het lint, in gezelschap van de burgemeester, die dit keer geen pak, maar vrijetijdskleren droeg.


  „Ga er naartoe,” zei Geert tegen Sietse.


  „Niemand gaat ergens naartoe,” zei Klinkhamer. „Ik vraag me trouwens af of het wel verstandig is als wij hier blijven staan. Als dat inderdaad een bom is en die ontploft, dan vliegen hier de ramen…”


  „Het is een tuinkabouter,” zei Sietse met een rare stem.


  „Wat zeg je?” reageerde zijn moeder.


  Sietse vertelde nu in één adem wat ze, op zijn voorstel, hadden gedaan.


  Klinkhamer schoot op hem af, greep zijn arm beet en trok hem ruw omhoog.


  „Is dat waar?” vroeg de smid met woedend fonkelende ogen. „Heb jij dat kistje bij Zwart op de stoep neergezet?”


  „Oh, jongen toch!” riep mevrouw Klinkhamer geschrokken uit.


  Bijna op hetzelfde moment constateerden de mannen aan de overkant dat het kistje geen kwaad kon. Ze braken het open, waarbij iedereen die toekeek de adem inhield, en haalden er behoedzaam de blozende tuinkabouter uit tevoorschijn.


  Het bleef een paar seconden doodstil. Toen barstte er een lachsalvo los dat het hele dorp op zijn grondvesten deed schudden.


  Sietse rukte zich los uit zijn vaders greep en holde de kamer uit.


  Ze hoorden zijn voetstappen op de trap en even later dat de deur van zijn kamer met een klap dichtsloeg.


  „Wat moeten we nu doen?” zei Hielke.


  „Als je een klein beetje lef in je lijf hebt, ga je het vertellen,” zei zijn vader. Het klonk niet als een advies, het klonk als een bevel. „Nu!”


  „Dat is goed,” mompelde Hielke kleintjes, „maar dan moet Sietse ook meegaan.”


  Maar Sietse had zich opgesloten in zijn kamer. Hij reageerde nergens op.


  Dus liepen alleen Hielke en Geert schoorvoetend naar buiten.


  Hielke legde hakkelend uit aan Zwart wie het kistje met de tuinkabouter op de stoep hadden gezet.


  De andere politiemensen en ook de burgemeester stonden om de jongens heen. De mannen van de opruimingsdienst waren inmiddels bezig hun spullen weer in te pakken.


  „Het was een kadootje,” besloot Hielke. „Voor u, meneer Zwart. We konden natuurlijk ook niet weten dat…”


  „Het is toch niet te geloven!” zei Zwart kwaad. „Dit kan echt niet door de beugel!”


  „Wacht nou toch even,” suste zijn vrouw. „Die jongens wilden je verrassen. Daar schuilt toch geen kwaad in?”


  „Geen kwaad, zeg je? Geen kwaad? Kijk om je heen! Zie je dan niet wat er allemaal gebeurt? Dit neem ik niet, begrijp je? Dit is…”


  „Luister nou even,” drong mevrouw Zwart aan. „De jongens konden toch ook niet vermoeden dat jij onmiddellijk in paniek zou raken? Ik zei nog tegen je dat het flauwekul was om zoveel heisa te maken. Hoe kon je in vredesnaam denken dat iemand een bom voor ons huis had gelegd? Een bom, in Lenten!”


  Zwart keek zijn vrouw nadenkend aan.


  „Dat is natuurlijk waar,” merkte de burgemeester op. „Misschien had je iets langer moeten nadenken, Zwart.”


  De politieman zweeg. Hij keek naar Hielke. „Waar is je broer?” vroeg Zwart.


  „Sietse heeft zich in zijn kamer opgesloten.”


  „Goed. Waar zijn je ouders? Thuis?” Zonder op antwoord te wachten, beende Zwart naar de overkant.


  Klinkhamer en zijn vrouw kwamen al naar buiten toen ze Zwart zagen aankomen.


  Hielke en Geert keken van een afstandje toe hoe de smid met Zwart sprak. In de tussentijd werden de linten opgerold.


  Een van de politiemannen zei iets tegen de burgemeester, die knikte.


  „Er moet proces-verbaal worden opgemaakt, Hielke,” zei hij. „Dat kan bij jullie thuis.”


  Sietse was, na lang aandringen van zijn moeder, naar beneden gekomen. Hij zag wit en zijn stem trilde toen hij het hele verhaal ook nog een keer vertelde.


  Zwart schreef alles nauwkeurig op. „Ja, het is soms niet makkelijk met twee van zulke belhamels,” zei hij niet onvriendelijk tegen Klinkhamer, voor hij afscheid nam.


  „U haalt me de woorden uit de mond,” verzuchtte Klinkhamer.


  „Ach, ze bedoelden het heus wel goed,” zei Jeltje tegen haar man, maar Klinkhamer bromde alleen maar wat.


  Plotseling stond Geerts vader in de kamer.


  „Neem me niet kwalijk,” zei hij, „maar de deur stond open.”


  „Geeft niet, maar wist je dat die zoon van jou ook in het complot zat?” zei Klinkhamer.


  „Ja, dat hoor ik net,” antwoordde Ypma, „maar ik kom voor iets anders.” Hij keek zijn zoon aan en legde zijn arm om zijn schouders. „Het ziekenhuis heeft gebeld. Het kwam niet onverwacht, maar oom Hendrik is overleden.”


  Er viel een stilte.


  Na enige ogenblikken schudde Jeltje Klinkhamer spijtig haar hoofd en greep haar man de hand van Ypma.


  „Gecondoleerd,” zei Klinkhamer zacht. „Het spijt me.”


  „Oom Hendrik is dood?” vroeg Geert. „En oom Lammert zei vanmorgen nog dat hij rustig was… dat hij zich niet meer kwaad maakte.”


  „Daarmee zal hij hebben bedoeld dat zijn broer niet meer leefde,” zei Ypma zuchtend. „Oom Hendrik is gisteravond gestorven. Maar er is nog iets vervelends aan de hand.”


  „Nee toch! Wat een dag,” fluisterde mevrouw Klinkhamer.


  „Zeg dat wel.” Ypma ging zitten. „Oom Lammert is spoorloos verdwenen.”


  „Verdwenen?” reageerde Geert. „Oom Lammert spoorloos?”


  „Ik heb het al aangegeven bij de politie,” zei zijn vader. „Ze zijn meteen naar hem op zoek gegaan.”


  „Arme man,” zei mevrouw Klinkhamer. „Hij kan de dood van zijn broer natuurlijk niet verwerken. Als hij maar niets doms doet.”


  „Waar zou hij kunnen zijn?” mengde Hielke zich in het gesprek.


  „Overal en nergens,” antwoordde Sietse, die zich een beetje had hersteld. „Hij heeft een auto.”


  „Daarom deed hij zo gek,” zei Geert. „Daarom liet hij de kippen los en zei dat de koeien op een matras moesten slapen.”


  „Wat vreselijk,” zei mevrouw Klinkhamer.


  Er werd die dag geen spoor van Lammert Ypma gevonden. De dag erna ook niet. Op dinsdag verscheen er een foto van hem in de krant met het verzoek de politie in kennis te stellen van zijn verblijfplaats. Er kwamen geen bruikbare reacties op. Niemand had de man of zijn auto gezien.


  Het duurde een volle week voor het raadsel van Lammert Ypma’s verdwijning werd opgelost.


  Zijn auto werd leeg aan de rand van een bos in Drente aangetroffen en na een uitgebreide zoekaktie vonden politiemensen hem zo’n twintig kilometer verder, tussen de bomen aan de oever van een beekje.


  De verklaring van de politie was dat Lammert Ypma op een gegeven moment uit zijn auto was gestapt en was gaan lopen, totdat hij van uitputting niet meer verder kon. Vermoedelijk was hij toen gaan liggen en in slaap gevallen om nooit meer wakker te worden.


  „Ze hadden in een verzorgingstehuis moeten wonen,” zei Klinkhamer. „Dan was dit niet gebeurd.”


  „Misschien niet,” reageerde mevrouw Klinkhamer, „maar ze hebben nu eindelijk allebei hun rust.”


  HOOFDSTUK VIII


  De trapeze-artiest


  …was het raadsel dat overbleef. Sietse, Hielke, Geert, en nu ook Kees en Louw piekerden zich suf om te begrijpen wat het tekeningetje te betekenen kon hebben.


  De vijf jongens zaten bij elkaar in het gras achter de smederij en probeerden een verklaring te vinden. Ze vonden alle vijf inmiddels wel dat het tekeningetje iets met stiekem verstopt geld te maken moest hebben.


  Overigens had Geerts vader de boerderij van zijn ooms Hendrik en Lammert geërfd, en ook hun andere bezittingen, maar er was geen geld, alleen belastingschulden. Daar waren de jongens nogal verbaasd over geweest. De mensen in het dorp hadden namelijk altijd gedacht dat de gebroeders Ypma rijk waren.


  ‚Die bewaren hun fortuin in een oude sok,’ zo had iedereen regelmatig gezegd.


  Hoewel er tijdens het opruimen van de boerderij veel oude sokken boven water waren gekomen, hadden de meeste alleen grote gaten gehad.


  Daarom vermoedden de jongens dat het geheimzinnige tekeningetje een aanwijzing was, die hen op het spoor van het Ypma-fortuin zou kunnen brengen. Anders had Lammert heus niet met zoveel nadruk tegen Geert gezegd dat hij het briefje ‚goed’ moest bewaren.


  „Nou ja,” zei Louw, „die 6 en die 3 vormen samen het getal 63, dus denk ik dat dat drieënzestig meter betekent.”


  „Heel goed,” vond Kees, „en wat dan nog?”


  „De drie lijnen komen bij elkaar uit in een punt,” zei Geert. „Misschien moet je vanaf dat punt drieënzestig meter aftellen.”


  „Maar welk punt is het?” vroeg Hielke. „Wat betekenen die lijnen? Zijn het sloten? Wegen? Of zijn het hekken?”


  „Ja, en waar?” voegde Sietse eraan toe.


  „Het kan niet ver weg zijn,” meende Louw. „Ik bedoel, waarom zouden Hendrik en Lammert hun geld aan de andere kant van de wereld verstoppen?”


  „Op hun eigen land?” begreep Kees.


  „Dat lijkt mij ook heel logisch,” knikte Geert.


  „Dan zijn die lijntjes de sloten,” dacht Hielke hardop.


  „Kan niet,” zei Sietse. „De sloten lopen allemaal evenwijdig. Nergens komen er drie in een punt bij elkaar.”


  „Een combinatie van een sloot en een hek misschien?” overwoog Louw.


  „Of een sloot en een weg?” zei Kees.


  „Zullen we nu meteen naar de boerderij gaan, dan kunnen we zien of er iets is wat erop lijkt,” stelde Hielke voor.


  De Kameleon zette, volbeladen, koers naar het vroegere land van de gebroeders Ypma en tijdens de tocht bedachten de opvarenden nog diverse verklaringen voor het vreemde tekeningetje.


  Toen ze op het land waren, zagen ze dat de meeste greppels, sloten, prikkeldraadversperringen, hekken en wegen evenwijdig aan elkaar liepen. Hier en daar maakten ze een rechte hoek. Maar van welke hoek ze de uitgestrekte weidevelden ook bekeken en hoe goed ze ook hun fantasie gebruikten, nergens vonden ze een situatie die ook maar in de verte op het tekeningetje leek.


  „Het is om gek van te worden,” zei Louw.


  „En in de boerderij?” bedacht Kees. „Hebben jullie daar al aan gedacht?”


  „Die hebben mijn vader en ik al helemaal uitgekamd,” antwoordde Geert. „Niks bijzonders gevonden.”


  „En in de schuur is ook niets te vinden?” vroeg Sietse.


  „We kunnen in elk geval even gaan kijken,” vond Hielke.


  De schuur was netjes opgeruimd. Veel oude spullen die niet meer bruikbaar waren of kapot, waren een week eerder in een grote container gegooid en afgevoerd.


  „Hebben jullie alles goed nagekeken voor jullie het weggooiden?” vroeg Kees. „Stel je voor dat er ergens een miljoen in verstopt was.”


  „Ik weet zeker dat er niets waardevols tussen lag,” verzekerde Geert hem.


  „Ja, maar een miljoen gulden zijn duizend briefjes van duizend. Die passen in een kleine doos. Als ze er een hoop oude, stinkende kleren op hebben gelegd, of het is in een oud kleed gerold, dan valt dat geld niet op. Die doos ligt nu misschien wel op de vuilnisstort…”


  Louw keek omhoog naar de spanten. „Die dwarsbalken vormen een hoek met de spanten,” zag hij.


  Ze keken nu allemaal naar boven.


  „Ik ga kijken. Waar staat de ladder?” vroeg Geert, die opeens zenuwachtig was. „Het zou best eens kunnen.”


  „Man, dat is veel te hoog,” zei Kees. „Je kunt er nooit van je leven bij.”


  „En je dondert binnen drie seconden omlaag,” voorzag Sietse.


  „Waar is de ladder?” Geert deed of hij niets had gehoord. Hij dook de aangrenzende stal in en riep: „Help even! Dit ding is loodzwaar!”


  „Wacht even‚” zei Hielke, terwijl Geert, Louw en Kees met z’n drieën de ladder de schuur in droegen.


  „De ladder moet helemaal uitgeschoven worden,” zei Louw, „en dan met de bovenkant tegen die balk worden gezet.”


  Toen dat gebeurd was, was Hielke er niet bepaald gerust op. „Ik vind het link, het is hartstikke hoog,” zei hij.


  „Ik heb geen hoogtevrees,” verklaarde Geert. Hij begon te klimmen. De ladder boog snel door onder zijn gewicht en de poten leken even te willen verschuiven.


  Kees en Louw hielden allebei de onderkant van de ladder vast.


  „Bah, wat een troep!” zei Geert vanuit de hoogte. „Het stikt hier van de spinnen!”


  „Als ze bijten, moet je dat zeggen!” riep Sietse naar boven.


  „Gewoon terugbijten!” adviseerde Kees. „Ze moeten snappen dat jij de baas bent!”


  Terwijl Geert steeds hoger klom, viel er regelmatig stof omlaag.


  Hielke deinsde achteruit en wreef in zijn ogen.


  „Ik ben er!” riep Geert.


  „Kijk eens naar beneden!” lachte Sietse.


  „Als je je mond niet houdt, spuug ik omlaag!” dreigde Geert.


  „Ben je bij het snijpunt van die balken?” vroeg Louw. „Kun je erbij?”


  „Voel eens op de bovenkant van de muur!” riep Hielke omhoog. „Zie je wat ik bedoel? Het is geen spouwmuur, maar omdat het oude, handgevormde bakstenen zijn, is die toch nog dik. Daar kun je best iets bovenop leggen zonder dat het vanzelf naar beneden valt.”


  Geert tastte langs de balken en over de bovenkant van de muur.


  Er dwarrelde steeds meer stof omlaag.


  „Getver!” riep Geert opeens.


  „Iets gevonden?” reageerden Louw en Sietse bijna in koor.


  „Ja, een dode rat. Helemaal uitgedroogd. Ik wist niet dat die beesten zo hoog kwamen.”


  „Het geld zit misschien in die rat verstopt!” lachte Kees. „Stop je hand er eens in!”


  „Doe het zelf!” riep Geert terug en even later plofte het kadaver met een droog geluid op de vloer voor de voeten van de jongens.


  Vier paar ogen keken omlaag naar het vieze verschrompelde ding dat erg harig was en een lange staart had.


  „Nee, laat maar,” zei Kees. „Daar past geen miljoen in.”


  „En als er nou goud in verstopt zit?” gaf Louw in overweging. Hij liet de ladder los en liep naar de dode rat.


  „Pas op!” gilde Kees.


  Omdat alleen hij nog maar de ladder vasthield en Geert zich boven uitstrekte om zo ver mogelijk op de muur te kunnen kloppen, raakte de ladder uit balans.


  „Ik hou ’m niet!” brulde Kees.


  „Hela!” riep Geert van boven. „Ik glij weg!”


  Hielke en Sietse schoten vooruit om de ladder te grijpen.


  Te laat.


  De jongens moesten machteloos toezien, Louw en Sietse moesten zelfs wegspringen, hoe de ladder omviel.


  Pas toen die scheef tegen een muur aan kwam, daarop terugkaatste om met enorm kabaal plat op de vloer terecht te komen, drong het tot de jongens door dat ze iets misten.


  Waarom was Geert niet gevallen?


  „Shit!” Dat geluid kwam van boven hun hoofden. Ze keken als één man omhoog en zagen twee spartelende benen.


  „Heb je je goed vast?” riep Hielke, die als eerste van de schrik bekomen was. „We zetten de ladder terug. Hou je het nog vol?”
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  „Jaaa…”


  Kees en Louw, geholpen door Sietse, schoven de ladder weer in, zette die tegen de muur en begonnen aan het touw, waarmee het uitschuifbare deel omhoog kon worden getrokken, te sjorren.


  Het bovenste deel van de ladder kwam langzaam omhoog.


  Intussen keek Hielke omhoog. Hij zag dat Geert de balk stevig had omhelsd en met zijn voeten ergens houvast probeerde te vinden.


  „Wat verder naar achteren,” zei Hielke. „Nog een beetje. Ja, daar is een baksteen die uitsteekt. Voel je hem?”


  Geert wist zich tussen de kruising van twee balken te hijsen en rustte eventjes uit. „Hoe kwam dat nou?” riep hij naar beneden.


  „Foutje,” zei Louw. „Sorry.”


  „Als je nog eens wat weet.” Geert ging wat makkelijker zitten en keek om zich heen. „Het dakhout is hier helemaal verrot.”


  De ladder was nu weer helemaal uitgeschoven. Louw en Kees zetten hem zorgvuldig tegen de balk en grepen daarna de onderkant beet op een manier alsof ze de ladder de rest van hun leven niet meer zouden loslaten.


  „Zo, nu ik hier toch ben,” hoorden ze Geert zeggen.


  Ze zagen dat hij gevaarlijk ver overhing en naar de loszittende baksteen tastte.


  „Hou daarmee op!” zei Hielke. „Ga naar de ladder toe en kom naar beneden. Zoveel geluk krijg je geen tweede keer.”


  „Weet je wat dat getal 63 betekent?” riep Geert opeens enthousiast. „Gewoon, de derde dwarsbalk en dan de zesde baksteen. Die zit dus los.”


  „Waarom niet derde baksteen vanaf de zesde dwarsbalk?” riep Hielke terug. „Doe niet zo debiel, Ypma. Ga terug naar de ladder!”


  „Ik heb iets gevonden!”


  „Een dooie uil?” vroeg Sietse.


  „Een beschuitblik uit grootmoeders tijd! Rare plek om beschuit te bewaren, hè?”


  Kees, Sietse en Louw keken elkaar eventjes aan. Hielke, die zich ongerust maakte, schudde zijn hoofd.


  „Ik gooi het blik omlaag!” zei Geert. „Opzij!” En bijna onmiddellijk suisde er een rond voorwerp vanuit de hoogte richting vloer. Bij het neerkomen, dat een flinke klap gaf en het blik een extra deuk bezorgde, raakte het deksel los. Terwijl het blik wegrolde, vlogen er andere voorwerpen, kleinere, alle kanten op.


  Hielke bukte zich, pakte zo’n klein voorwerp en zag dat hij een met elastiek bijeengehouden, opgerold bundeltje bankbiljetten van honderd gulden in de hand hield.


  „En?” riep Geert.


  „Zesde baksteen?” reageerde Hielke, wiens hart sneller bonsde dan normaal. „Dat was helemaal goed!”


  „Is dat geld?” vroeg Louw.


  Kees en hij durfden de ladder niet los te laten waardoor ze te ver weg stonden om te zien wat Hielke had opgeraapt.


  In de tussentijd had Sietse de andere bundeltjes bij elkaar gezocht en ook het beschuitblik teruggevonden. Dat was nog voor meer dan de helft gevuld met een heleboel andere rollen.


  „Ligt er daar verder niks meer?” vroeg Sietse naar boven.


  „Nee, en ik wil nu naar beneden!” riep Geert terug.


  „Hoeveel geld is het?” wilde Kees weten. „Tel eens.”


  „Eerst moet Geert veilig beneden zijn,” vond Hielke.


  Het naar beneden komen, ging een stuk sneller dan omhoog.


  Kort daarop zaten de jongens met grote ogen in een kring gehurkt op de stoffige vloer het aantal opgerolde bankbiljetten te tellen. Sommige elastiekjes waren uitgedroogd en knapten. Dan sprong er een bundel open en lag de vloer bezaaid met opgekrulde stukken bankpapier.


  „Het zijn allemaal briefjes van honderd,” fluisterde Kees.


  „Wees stil,” zei Geert, die de bundels telde. „Achttien, negentien, twintig…” Hij telde stilletjes verder en eindigde na vierentwintig.


  „Dit zijn er vijftig,” zei Sietse. „Vijftig bankbiljetten per rolletje.”


  „Ongelooflijk,” mompelde Louw. „Jij hebt vijfduizend gulden in je hand, Klinkhamer.”


  „En het zijn vierentwintig rolletjes?” vroeg Hielke. „Stel nou dat elke rol uit vijftig bankbiljetten bestaat, dan…”


  „Hoeveel is 24 keer 50 keer 100?” vroeg Kees zich hardop af.


  Toen de jongens in de Kameleon naar het dorp terugvoeren, keken ze stuk voor stuk zwijgend voor zich uit. Ze hadden uitgerekend hoeveel geld ze hadden gevonden in het stof op de vloer en waren met stomheid geslagen geweest.


  Op het moment dat ze de Woudaap passeerden, reed er een politiewagen om de molen heen.


  „Daar is Zwart!” zag Geert. Hij sprong op en begon met zijn armen te zwaaien.


  „Wat doe je nou?” vroeg Louw.


  „Stoppen, Sietse,” zei Geert.


  De politiewagen remde af en Zwart stapte uit.


  „Zo, jongens,” zei hij, „jullie hebben toch maar een prettig leventje. De hele dag niksnutten op het water en…”


  Geert was op de wal gesprongen en ging vlak voor de politieman staan.


  „We hebben het geld van mijn ooms gevonden,” vertelde hij met een blozend gezicht. Met die woorden hield hij het beschuitblik omhoog. „Het zit hier in. Het lag verstopt achter een loszittende baksteen in de schuur.”


  „Dat meen je niet,” reageerde Zwart verbluft. „In dat roestige ding?”


  „Het is ontzettend veel.” Geert noemde het bedrag, waarop de politieman zachtjes floot.


  „Nou, nou,” zei hij, „dan zijn die geruchten toch geen onzin geweest.”


  „Kunt u mij naar huis brengen? Dat is veiliger dan…” Geert keek om naar de Kameleon. „Ik bedoel, het is nog nooit gebeurd, maar stel nou dat de boot toevallig vandaag zinkt of kapseist…”


  „Goed idee, jongen. Stap maar in. Zoveel geld verdient politiebescherming.”


  „Hé!” riep Sietse toen Geert in de auto stapte.


  „Ik ga alvast vooruit!” zei Geert.


  „Alsof een auto geen ongeluk kan krijgen,” mopperde Sietse.


  Bij Geert thuis heerste er een opgewonden stemming in de woonkamer. Het beschuitblik was leeggeschud, de elastiekjes waren verwijderd en Geerts vader zat koortsachtig te tellen. Ook Zwart, die achter hem stond, kon zijn ogen niet van het geld afhouden.


  Toen de jongens ook een paar briefjes van duizend voorbij zagen komen, begrepen ze dat ze nog méér hadden gevonden dan ze al dachten.


  „Het zweet staat in mijn handen,” zei Ypma, nadat hij de enorme hoeveelheid bankbiljetten had geteld. „En ik geloof dat ik droom.”


  Hielke fluisterde het bedrag voor zich uit. Toen sloeg hij Geert onverwacht op de schouder en barstte in lachen uit.


  Geert had verontwaardigd ‚auw!’ willen roepen, maar vergat het. Ook hij begon te lachen, en het duurde niet lang voordat iedereen meedeed. Het zware ‚ha! ha!’ van Zwart dreunde boven alles uit.


  Een paar weken later, de jongens zaten weer op school, was het geruime tijd een drukte van belang in en rond de vroegere boerderij van de gebroeders Ypma.


  Het hele gebouw werd grondig opgeknapt, er werd een melkcarrousel geïnstalleerd, er werd een nieuwe stal gebouwd, een extra schuur, en de afrasteringen werden hersteld. Er werden een verharde oprit en een tuin aangelegd.


  Op een zaterdagmiddag liet Geert zijn vrienden trots zijn kamer onder de dakpannen zien. Het dak was geïsoleerd en betimmerd, terwijl het raam een mooi uitzicht over de polder bood.


  „Mijn ouders zijn hartstikke blij,” zei Geert tegen Hielke en Sietse. „Ze hebbben altijd al een boerderij willen hebben.”


  „Jullie zitten hier prachtig,” vond Hielke. „En veel land.”


  „En wat vind je van mijn kamer?” vroeg Geert trots.


  „Helemaal te gek,” antwoordde Sietse. Hij keek om zich heen. „Niet te groot?”


  Geert stompte hem speels met een scheve grijns in de maag.


  „En nu wordt het tijd voor de beloning,” zei hij even later. „Gaan jullie maar mee naar beneden.”


  „Beloning?” herhaalde Hielke, terwijl ze de trap afliepen. „Waarvoor?”


  „Nou, voor het vinden van het beschuitblik natuurlijk.”


  „Dat hebben we met z’n allen gevonden.”


  „Precies.”


  Tot verrassing van Hielke en Sietse zaten Louw en Kees al in de huiskamer. Geerts moeder serveerde juist de gebakjes.


  „Ha!” lachte Kees. „Schuif aan!”


  „Jongens,” zei de vader van Geert toen iedereen gebak zat te eten, „ik denk dat ik bij jullie in het krijt sta.”


  „Krijt?” echode Sietse met een onbegrijpende frons.


  „Ssst!” deed Louw.


  „Ja, ik denk dat ik veel aan jullie te danken heb,” sprak Ypma verder. „En daarom wilden we iets doen. Komend weekend staat er hier een feesttent op het erf.”


  „Feesttent?” zei Hielke.


  „Alles is al geregeld‚” glimlachte Ypma. „Ik heb op advies van Geert een swingende diskjockey gestrikt, die de nieuwste cd’s heeft, ik heb een heleboel kratten drinken en lekker eten besteld. Volgens mij kan dat feest nu al niet meer stuk. Jullie zijn natuurlijk allemaal uitgenodigd.”


  De jongens keken hem een paar seconden roerloos aan, behalve Kees, want hij kon dooreten en verbaasd zijn tegelijk.


  Toen fluisterde Hielke overweldigd: „Maar dat hoeft toch allemaal niet, meneer Ypma?”


  „Dan blijf jij maar thuis!” vond Sietse.


  „Nou, nee… dat bedoel ik nou ook weer niet,” zei zijn broer.


  „Wat bedoel je dan?”


  Hielke keek hulpeloos naar het half opgegeten gebakje op zijn bord, maar reageerde niet.


  „Afgesproken dus?” wilde Ypma weten.


  „Ja,” zei Hielke, „ja, natuurlijk. Dank u wel, meneer Ypma.”
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